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Wetsontwerp op de verzekering tegen de geldelijke gevolgen 
van ouderdom en vroegen dood der beambten. 

MEMORIE V AN TOELICHTING. 

1\lu;x& Hssnsx, 

Om te beantwoorden aan den wenseh uitgedrukt door de groote beambten­ 
vereenigingen en te voldoen aan de belofte onlangs door ons gedaan hij de 
bespreking der algemeene wet tot verzekering tegen de geldelijke gevolgen 
van ouderdom en vroegen dood, hebben wij de eer aan het onderzoek dei· Kamers, 
een wetsontwerp omtrent dezelfde aangelegenheid, ten voordeele der beambten, 
te onderwerpen. 

Bij dit ontwerp wordt, voor deze categorie van arbeiders, de verplichting 
gehuldigd voor hun eigen een ouderdomsrente en voor hun weduwe een lijfrente 
te vestigen; aan de weezen bovendien wordt daarbij uitbetaling verzekerd van 
een tijdelijke toelage. 

Het ontwerp is gesteund op de drievoudige medewerking van belanghebbende, 
werkgever en het Hijk. Dil princiep werd reeds in de algemeene wet alsmede in 
de wet betreffende de mijnwerkers aangenomen. 

Eindelijk verzekert het, van het jaar af na dit, waarin de wel wordt toegepast, 
verleening van een aanvullingstoelage bestemd om in zekere mate het bedrag 
van de ouderdomsrente en van de weduwesrente le verhoogen, wanneer hij die 
onder de wet valt, gelet op zijn leeftijd, geen voldoende renten heeft kunnen 
vestigen door middel van voor eigen rekening gedane stortingen. 

Hieronder geven wij enkele uitleggingen omtrent de economie van het 
ontwerp. 

HOOFDSTUK 1. 

Verzekerings:p Itchttgen. 

Artikel één bepaalt dat alle beambten door de wet worden beheerscht, het 
woord cc beambte » hebbende ten deze dezelfde beteekenis als in de wet op de 
bediendenarbeidsovereen komst. 

H 
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De bepalingen van artikel één zijn algemeen : Zóó heeft de wel bindende 
kracht voor beambten werkzaam in een nijverheids-, handels- of financieele 
inrichting. in dienst hij een ministerieel officier (notaris, avoué of deurwaarder) 
of een particulier, welke ook dezes beroep zij (advocaat, ingenieur, archi­ 
tect, enz.). 

Deze opsomming dient niet als een beperking, doch als een eenvoudige 
opheldering aangezien. 
Er weze opgemerkt dat : 
-1° De belanghebbenden onder de toepassing der wet vallen en derhalve 

gehouden zijn de wettelijke stortingen te doen van het oogenblik af dat zij hij 
een werkgever zelfs ook ·proefägewijs in dienst treden; anderzijds is de werk­ 
gever zelf verplicht zijn bijdrage te betalen. Deze stortingen blijven invorderbaar 
totdat de belanghebbende 6;, jaar is. indien het gaat om een manlijke verzeke­ 
ringsplichtige, en 60 jaar is, indien het gaat om eene vrouwelijke verzekerings­ 
plichtige. 

De wet blijft dus van toepassing op den beambte die, gcbrnik makend van 
het recht hem bij artikel 2, -t O, verleend, de vervroegde uitbetaling van zijn 
pensioen heeft bekomen en daarna weder dienst neemt als beambte; 
2° Oe wet is bindend mor de beambten van beiderlei kunne; 
3° De wet beheerscht alle beambten. welk ook het hedrag hunner bezoldiging 

zij. Niemand kent de toekomst, en de levenservaring bewijst dat vaak personen, 
die goed bezoldigde betrekkingen hebben bekleed, hunnen ouden dag hebben 
zien aankomen zonder de onontbeerlijke bestaansmiddelen te bezitten. Anderen 
vroegtijdig overleden, hebben een weduwe en weezen achtergelaten in een 
toestand, het gebrek en zelfs de ellende nabij. De toepassing der wet van 
20 Augustus 1920 heeft ons den erbarmelijken toestand kenbaar gemaakt van 
talrijke grijs:-i:mls die, gednrencie hun loopbaan, nochtans hadden beschikt over 
betrekkelijk aanzienlijke geldmiddelen; 

!1-0 De wet is van toepassing op rie beambten van Belgische nationaliteit en van 
vreemde nationaliteit op voorwaarde nochtans dat de werkgever in België een 
verblijf hebhe, waar de bezoldiging van den beambte wordt uitbetaald. De natio­ 
naliteit der onderneming, waarbij de belanghebbende in dienst is, is dus van 
weinig gewicht. En als de belanghebbende Belg is, heeft de wet voor hem bin­ 
dende kracht, zelfs wanneer hij in den vreemde werkzaam is, op voorwaarde dat 
hij in dienst zij bij een Belgische onderneming of in een filiaal van ren in België 
gevestigde vreemde onderneming en dat zijn bezoldiging door deze wordt 
uitbetaald, In dit geval kan en moet, inderdaad, de inhouding geschieden en kan 
en moet de werkgeversbijdrage worden gestort. 

De wet heeft geen bindende kracht voor beambten van Belgische nationaliteit, 
in België te werk gesteld voor een buitenlands gevestigd werkgever, die in 
België geen enkel filiaal heeft. Het is niet mogelijk· den werkgever er toe te 
verplichten de inhouding op de bezoldiging van zijnen beambte te doen en, 
anderzijds, kan door den belanghebbende niet worden geëischt dat zijn werkgever 
de bij de wet voorziene werkgeversbijdrage storte. Evenwel kunnen de beambten 
steeds genieten van de Rijksbijdrage door, als vrije verzekerden, de stortingen 
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te doen, bij de algemeene wet bepaald, onder de voorwaarden bij deze wet 
voorzien. Maar degene, die bij artikel Hl voorziene ouderdomstoelage willen 
bekomen, en hun weduwe de bij artikel 3:'> bedoelde toelage willen laten 
genieten, zijn er toe gehouden mei. hun eigen geldmicldelen een jaarlijksehe · 
storting te doen geljk aan hel Lij artikel ,i, 1° en ·2° bepaald bcdrng: 

Laten wij eindelijk opmerken dat de beambten van vreemde nationaliteit 
slechts dan kunnen gcniclen van de Ilijkshijdrage, als hun land van herkomst 
aan onze landgcnootcn gelijkwaardige voorrleelen toekent. Het is de regel die 
werd aangenomen in ile algcmeene wet en in de speciale wet betreffende de 
mijnwerkers. Het behoeft geen betoog dat de Regcering zal pogen reciprociteit­ 
verdragen te sluiten met de landen waar de wetgeving omtrent die aangelegen­ 
heid zulks mogelijk maakt. 

De wet is insgelijks bindend voor de beambten in dienst '>ij een openbare 
inrichting : zóó is zij van toepassing op de tabrieksradcn, op de Protestantsche 
en Israolitische consistoricn van door de Rcgcering erkende Kerken, op de 
burgerlijke godshuizen, op de armbesturen, op de banken van lcening, op de 
Algemeenc Spaar- en Lijfrentekas, enz. 

Bijks-, provincie- en gerneentcbe:unbten blijven onderworpen aan de bijzon­ 
dere regeling, waardoor zij thans worden beheerscht. 

l-lOOFDSTUK IL 

Bedrag der persoonlijke storting en der werkgeversbijdrage. 

Het bedrag der persoonlijke storting en dat der werkgeversbijdrage zijn elk 
vastgesteld op 50 l. h. van de aan den beambte uitbetaalde bezoldiging. 

Het woord cc bezoldiging » dient hier opgevat in zijn meest algemecne betee­ 
kenis : het omvat de vaste, regelmatig aan den belanghebbende uitbetaalde 
bezoldigingen, comrnissieloonen, tantièmes, dertiende 'maand-vergoeding, enz , 
Bovendien zijn de persoonlijke storting, en de werkgeversbijrage verschuldigd 
voor de door den werkgever betaalde ufdankiugsvergocdingen ; deze, inderdaad, 
vervangen het loon voor het tijdsbestek gedurende hetwelk de beambte waar­ 
schijnlijk zonder werk zal zijn. 

Zooals hierboven werd opgemerkt, worden alle beambten, ongeacht het 
bedrag hunner jaarlijksche bezoldiging, door de wet beheerscht : evenwel dienen 
persoonlijke storting en werkgeversbijdrage slechts gestort op een maximum 
van 12,000 frank. 

De belanghebbenden, welk ook het bedrag hunner bezoldiging zij, mogen 
steeds aanvullende stortingen doen naar goeddunken, zich hoogcre renten 
verzekeren dan die verkregen ingevolge de wettelijke stortingen ; het spreekt 
echter van zelf dat zij geen werkgeversbijdrage kunnen cischen voor deze vrije 
stortingen. 

Het bedrag der persoonlijke storting van de verzekeringsplichugcn, geboren 
vóór ·l Januari '188G, is vastgesteld op ö t. h.; hel is onontbeerlijk dat laatstge­ 
noemden zich een gi·ooler persoonlijke opoffering getroosten, om het bedrag 
<lel' ren Le Le verhoogcn die, gelet op den leeftijd der verzekeringsplichtigen, waar- 
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van sprake, niet heel hoog zou wezen indien deze dezelfde som stortten als hun 
jongere collega's. Merken wij overigens op dal bedoelde verzekeringsplichtigen, 
die in 't algemeen geen aanzienlijke familielasten meer te dragen hebben, 

. zonder te veel binder die extra-bijdrage kunnen betalen. 
El' wordt geen onderscheid gemaakt, wat betreft het vaststellen van het bedrag 

der persoonlijke storting en der werkgeversbijdrage, tusschen de manlijke en de 
vrouwelijke verzekeringsplichtigen, ofschoon deze enkel een ouderdomsrente 
hebben te vestigen en zich niet Le bekommeren hebben om een weduwerente. 

Wij hebben er alzóó toe besloten om de volgende redenen : 
1 ° De leeftijd vereischt om het pensioen te genieten wordt voor de vrouwelijke 

verzekeringsplichtigen op 60 jaar bepaald, terwijl die voor de manlijke op 
65 jaar wordt vastgesteld; 
2° Er werd bevonden dat, vaak zelfs, de vrouwelijke beambten v.óór bedoelden 

leeftijd te hebben bereikt, aan allen arbeid vaarwel zegden. Derhalve verslaat men 
zeer gemakkelijk dat indien men aan de vrouwelijke verzckeringsptichtigen een 
ouderdomsrente wil verzekeren van een nogal aanzienlijk bedrag, het volstrekt 
noorlig is van hen vrij belangrijke stortingen te vergen, zoolang zij door de wet 
worden beheerscht. 

Anderzijds, hadden wij voor deze categorie van verzekeringsplichtigen een 
werkgeversbijdrage vastgesteld kleiner dan die, welke de werkgever dient te 
storten voor manlijke belanghebbenden, dan zou deze maatregel de werkgevers 
kunnen aanzetten hebben zuinigheidsbalve vrouwelijke medewerking te verkiezen, 
hetgeen ze slech ts zelden doen, wanneer het handarbeiders betreft. 

Wanneer de beambte werkzaam is voor rekening Yan verschillende werkgevers 
zijn de persoonlijke storting en de werkgeversbijdrage verschuldigd voor elke 
bezoldiging ontvangen door den verzekeriugsplichtige. 't Is de ecnige practisch 
mogelijke oplossing, vermits het zeer moeilijk zoo niet onmogelijk zou geweest 
zijn regelen voor Le schrijven om te bepalen binnen welke grenzen en in welke 
verhouding elk der werkgevers door de wet gebonden is. Inderdaad men zou, in 
elk geval, moeten rekening houden met het totaal bedrag van de jaarlijks door 
den beambte gewonnen sommen en anderzijds van het bedrag der bezoldiging 
door elk werkgever uitbetaald, om vast te stellen op welk oogenblik elk dezer 
dient op te houden met inhoudingen te. doen en zijn bijdrage dient le betalen. 
Nu, de eerste dezer factoren is slechts einde 's jaars gekend . 

Moest echter een beambte van een of ander werkgever een bezoldiging ontvan­ 
gen, welke jäarlijks -12,000 frank Le boven gaat, dan zal het bedrag der persoon­ 
lijke storting en dei· werkgevershijdrage vastgesteld worden voor elk hunner op 
de basis van t 2,000 frank. 

HOOPDSTUK III. 

Bestemming der stortingen. 

De persoonlijke storting van den verzekeringsplichtige wordt. door den werk­ 
gcvc1· van zijn bezoldiging ingehouden, onder de voorwaarden en op de tijd­ 
stippen bepaald bij Koninklijk besluit. 
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Anderzijds is de werkgever er toe gehouden zijn bijdrage te betalen voor eiken, 
zelfs ook procfgewijs, werkzamen beambte. 

Het totaal bedrag van de persoonlijke storting en van. de werkgeversbijdrage 
wordt door den werkgever, binnen den reglementairen termijn, aan het ver­ 
zckeringsorganisme overgemaakt. 

Mocht de verzekeringsplichtige een ander verzekeringsorganisme gekozen 
hebben als de werkgever, dan dient zijn storting door laatstgenoemde af gegeven 
aan de door eerstgenoemde aangewezen verzekeringsinstelling. 

Hel verzekeriugsorganismo is e1· toe gehouden de aldus ontvangen sommen 
om te slagen volgens de modaliteiten aangeduid in de artikelen 9 en 10 val) het 
ontwerp. 

Het is cr toe gehouden, in de eerste plaats, op de ontvangen som hel bedrag 
le heffen van de storting, welke hij de Algemecne Spaar- en Lijfrentenkas dient 
gedaan in uitvoering van de artikelen 4 en 5 der algemeene wet. Die storting is 
vastgesteld op het minimum van 2 frank per maand voor de nog niet gehuwde 
manlijke verzekeringsplichtigen, minder dan 18 jaar oud, alsmede voor de 
vrouwelijke verzekeringsplichtigen, en op fJ frank per maand voor de anderen. 
Wanneer het verzckeringsorganisme, door den verzekeringsplichtige aangewezen, 
niet hetzelfde is als dat gekozen door den werkgever, dient elke verzekerings­ 
instelling slechts de helft van het bedrag dier storting te heffen. 

· Deze sommen worden door het verzekeringsorgunisme bij de Algerneene 
Spaar- en Lijfrentekas gestort en dienen Lol het vestigen van een ouderdomsrente 
voor den verzekeringsplichtige en zijne echtgcnoote en van een overlevingsrente 
voor laatstgenoemde, onder de bij de algemeene wet bepaalde voorwaarden. 
Deze verrichting wordt opgelegd om de door deze wet beheerschten de voordeelen 
te laten genieten die door de algemecne wet aan de andere arbeiders worden 
verleend. 

Het verzekcringsorganisme dient daarna een tweede heffing te doen, waarvan 
het bedrag wordt vastgesteld bij arti kei 9, 2°, der wet. De aldus geheven som 
dient gestort in het Toelagefonds voor beambten.· Dit Toelagetonds waarvan 
de geldmiddelen uitsluitend worden verschaft door bijdragen van al de verze­ 
keringsplichtigen, dient te allen tijde een speciale toelage te betalen aan 
de weduwen van verzekeringsplichtigen, hebbende kinderen te hunnen laste, 
zooals hij artikel 12 wordt bepaald. Bedoelde toelage dient hun uitgekeerd 
tot wanneer die kinderen den leeftijd van 18 jaar hebben bereikt en dient, 
in geval van overlijden der moeder, tol dien leeftijd aan de weezen voort­ 
betaald. 

Anderzijds, gedurende de· overgangsperiode, wordt door hel Toelagefonds 
een aanvullingsrente verleend aan de verzekeringsplichtigen die, bij de toe­ 
passing dezer wet, een zekeren leeftijd hebben overschreden, en aan de 
weduwen der verzekeringsplichtigen, die overlijden tijdens de eerste jaren 
van de toepassing der wet. (Zie daaromtrent Hoofdstuk VIII der Memorie van 
Toelichting.) 

Wat betreft het overschot dei· sommen, door het verzekeringsorganisme 
ontvangen, moet dit ze gebruiken voor de bij artikel 10 voorziene doeleinden. 
Er weze opgemerkt dat geen enkele bepaling van tcchnischen aard in de wet 
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werd ingelaseht. De voorwaarden, waaronder de vestiging der verschillende 
renten dient plaats te hebben, worden vastgesteld bij een reglement van Alge­ 
meen Bestuur, opgemaakt dooi· de Regeering . met de medewerking van ten 
deze bevoegde personaliteiten. De technische grondslagen van de verzekering, 
inzonderheid het sterftecijfer der renteheffers, thans nog onvoldoende bekend, 
kunnen eventueel de wijzigingen ondergaan, door de ervaring opgelegd of door 
nieuwe economische omstandigheden noodzakelijk gemaakt. 
In uitvoering van artikel IO, wordt het verzekeringscrganisme er toe gehouden 

de volgende renten te vestigen : 

I. - Gehuwde manlijke ver.zekeringsplichtigen. 

a) Een lijfrente voor den verzekeringsplichtige zelf, welke volstrekt op 
65 jaar dient in te gaan. 

De belanghebbende heeft echter het recht van af den leeftijd van 55 jaar om de 
uitkeering zijner rente te vragen. Het hoeft geen betoog dat het bedrag der rente, 
die hem dan wordt uitgekeerd, verhoudingsgewijze wordt verminderd. 

De verzekeringsplichtige, die van bedoeld recht wenscht gebruik te .makcn, 
moet ziju aanvraag bij hel. verzekeringsorganisme indienen, minstens vijftien 
maand vóór rien leeftijd, waarop hij er loc beslist heeft zijn rente te genieten. 
Deze regel werd vastgesteld om in zekere mate de uitwerkselen te verzachten van 
een selectie, welke ten opzichte van de verzekeringsorganismen wordt gedaan; 
anderzijds zal clic regel de belanghchbenden er toe beletten bedoelde beslissing 
al le lichtzinnig te nemen daar het bedrag der rente, in geval van vervroegde 
uitkeering , merkelijk minder is. 

De verzekeringsplichtige, die aldus vervroegde uitkeering zijner ouderdoms­ 
rente heeft bekomen, kan geen aanspraak meer maken op de ouderdomstoelage, 
voorzien bij artikel 31 der wet. 

Zooals boven werd gezegd wordt het Toelagefonds uitsluitend gestijfd door 
een gedeelte der bijdragen van de verzekeringsplichligen ; het is dus billijk 
enkel met de door dit organisme verleende voordeelen, de verzekeringsplichtigen 
Le begunstigen, die hun bijdrage bij dit Fonds geregeld en tot den leeftijd 
Yan 65 jaar, welke in beginsel mor het ingaan der ouderdomsrente vast­ 
gesteld, hebben gestort. 

Anderzijds, indien wij aan de belanghebbenden een vrij belangrijke toelage 
willen verleenen is het noodzakelijk het gelal rechthebbenden niet uit te breiden 
en het verleenen der toelage eenigszins Le beperken.' 

&) Een lijfrente voor de echtgenoole van den vcrzekeringspliohüge. 
Deze rente 1s uitkeerhaar aan de echtgenoorc van den verzekeringsplichtige, 

hij dezes over] ijden. 
Door echtgenoote wordt bedoeld de vrouw, die met den verzekeringsplichtige 

door het huwelijk is verecnigd den dag, waarop de verzekeringsplichtige sterft. 
De weduwerente wordt op een enkele voorwaarde verleend : het huwelijk moel 
plaats hebben vóór dal cl<) ouderdomsrente van den belanghebbende in.gaat. 

llct bedrag der rente, die aldus wordt gevestigd voor de weduwe van den 
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verzekeringsplichtige wordt vastgesteld naar verhouding van het bedrag der 
lijfrente, die hem op 65-j:u·igcn leeftijd diende te worden uitgekeerd. 

Wanneer de verzekeringsplichtige overlijdt vooraleer den leeftijd van '1-t jaar 
te hebben bereikt, wordt het bedrag van de weduwerente vastgesteld op 35 t. h. 
van het bedrag dei· lijfrente van den echtgenoot. 
Wanneer hij overlijdt na zijn l10" jaar, wordt bedoeld percent met ·I l. h. ver­ 

meenlcrd voor elk langer geleefd jaar, om 50 t. h. le bereiken wanneer de verze­ 
keringsplichtige op 55-jarigen of op een hoogeren leeftijd overlijdt. 

Hoe ouder een vrouw is, hoc moeilijker zij zich, door arbeid, tie geldmiddelen 
tot haar onderhoud kan aanschaffen. Het is dus gebleken dat de wet, zooals 
enkelen het hadden gcrra.1gd, hel bedrag der weduwenrente niet eenvormig 
op f>O t. h. der lijfrente van den echtgenoot moest vaststellen, welke ook de 
leeftijd zij van den verzekeringsplichtige, hij zijn overlijden. Wij stellen een 
minder hoog percent voor, wanneer deze nocgtijdig overlijdt, percent dat 
trapsgewijs verhoogd wordt, wanneer de echtgenoot overlijdt na den leeftijd 
van /iO jaar le hebben bereikt. 

De bij de wet vastgestelde percenten zijn slechts van toepassing wanneer de 
verzekeringsplichtige en zijn echtgcnoote van denzelfden leeltljd zijn. Men 
begrijpt dat, wanneer de weduwe jonger is clan haar overledeu echtgenoot. het 
bedrag der rente naar verhouding wordt verminderd en, wanneer zij ouder is, 
naar verhouding wordt vermeerderd. 

Die wijzigingen worden aangebracht volgens een door de Regeering goedge­ 
keurden regel. 

Bij de wet worden de verzekeringsplichtigen er toe gehouden renten te vesti­ 
gen; dienvolgens wordt het de belanghebbenden niet toegelaten uitkeering te 
vragen van het kapitaal van de door middel der wettelijke stortingen te hunnen 
voordecle gevesligde renten. Een uitzondering nochtans werd voorzien ten 
behoeve der weduwen. Gevallen zullen zich voordoen, waarin enkele dier weduwen 
er belang bij hebben, bij het overlijden van hun echtgenoot, over een klein 
kapitaal te beschikken om een handelszaak of een ambacht te beginnen. Het is 
rechtvaardig gebleken hen steun Le verleenen ; bij de wet wordt dan toegelaten 
uitkeering te doen in geld nm hoogstens <le helft van het kapitaal der rente, 
waarop zij gerechtigd zijn. Het behoort aan de Hooge Commissie voor beambten­ 
pensioensen de daartoe noodige machtiging te verleenen. Dit organisme beslist 
onherroepelijk na onderzoek 0111t1·ent het gegronde der vraag. 

II. - Manlijke Verzekeringsplichtigen, die jonkman, 
weduwnaar of wettelijk gescheiden zijn. 

a) 'Ei· wordt voor deze categorie van verzekeringsplichtigen, onder dezelfde 
voorwaarden als die vastgesteld voor de ~chuwclen, een lijfrente gevestigd, 
welke volstrekt dient uitgekeerd op 65jarigen leeftijd, met hel recht voor de 
belanghebbenden daarvan de vervroegde uitkeering te vragen. 
Een gehuwde beambte en een nog niet gehuwde beambte, weduwnaar of 

wettelijk gescheiden, die beide van af hetzelfde jaar door de wet worden 
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beheerscht en sindsdien geregeld gelijkwaardige stortingen hebben gedaan, zullen 
op 6fSjarigen leeftijd op een gelijke lijfrente gerechtigd zijn. 

h) De jaarlijks voor rekening dezer belanghebbenden ingeschreven sommen 
worden voorbehouden om een lijfrente te vestigen voor de cchtgenoote, in 
geval van huwelijk of nieuw huwelijk, op voorwaarde dat dit plaats hebbe vóór 
dat de ouderdomsrente van den belanghebbende is ingegaan. Op die wijze­ 
ondergaat de vrouw niet de minste schade wegens het feit dat haar echtgenoot 
op een hoogen leeftijd in het huwelijk is getreden. 

Wanneer de verzekeringsplichtige, die jonkman, weduwnaar of wettelijk 
gescheiden is, komt te sterven vooraleer zijn ouderdomsrente is ingegaan, wordt 
de helft van het gevestigd kapitaal uitgekeerd aan zijn afstammelingen; zijn cr 
geen afstammelingen, dan wordt ze uitgekeerd aan de ascendenten; en zijn cr 
geen afstammelingen of geen ascendenten, dan mag de belanghebbende den 
persoon aanduiden waaraan ze dient uitgekeerd. 

Daar dit gedeelte· van het kapitaal gevestigd is door middel van persoonlijke 
stortingen van den verzekeringsplichtige, is het billijk gebleken dit nit te keeren 
aan de rechtverkrijgenden daarvan. 

. De tweede helft, die gevestigd werd door de werkgeversbijdragen, wordt 
gestort in het Toelagcfonds voor beambten. 

Bij ontstentenis van rechtverkrijgenden hehoorende tot één van de drie boven­ 
vermelde categorieën, wordt het totaal bedrag van het kapitaal gestort in het 

- Toelagefonds. Her is om zoo te zeggen een erflooze nalatenschap, die aldus ten 
goede komt aan de collectiviteit der beambten. 
Is de verzekeringsplichtige jonkman, weduwnaar of wettelijk gescheiden op 

het oogenblik dat zijn ouderdomsrente ingaat, dan wordt geheel het kapitaal in 
het Toelagefonds gestort. 

Maar gaat de gepensionneerde belanghebbende later een huwelijk aan, dan 
is bedoeld Fonds aan dezes echtgenoote een weduwerente verschuldigd. 

i\Iet het oog op het vaststellen dezer rente wordt de in het 2° van artikel tO 
voorziene bepaling toegepast. Het bedrag dezer rente is dus, wanneer de echtge­ 
nooten van eenzelfden leeftijd zijn, t>O t. h. der lijfrente verleend aan den 
overleden echtgenoot; zijn zij van verschillenden leeftijd, dan wordt hel bedrag 
gewijzigd overeenkomstig een bij Koninklijk besluit vastgestelde regeling. 

Mocht de gepcnsionneerde overlijden zonder in den echt te zijn getreden, dan 
wordt 50 t. h. van het kapitaal, vermeerderd met de intresten, uitgekeerd 
aan de afstammelingen, aan de ascendenten of aan den door hem aangeduiden 
persoon, gelijk er werd beslist voor den verzekeringsplichtige, jonkman, weduw­ 
naar of wettelijk gescheiden, die overleden is vooraleer zijn ouderdomsrente is 
ingegaan. De overschietende fSO l. h. blijven eigendom van het Toclagcfonds. 
En bij ontstentenis van rechtverkrijgenden hehoorendc tot één der drie 

categorieën, wordt het totaal bedrag van het kapitaal door bedoelde instelling 
behouden. Zooals hierboven werd gezegd, komt het ten goede aan de collec­ 
tiviteit der beambten. 
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III. - VrouwelU!w -verzekeringsplichtigen. 

Het totaal bedrag van het overschot der sommen gestort voor rekening van 
deze categorie van verzekeringsplichtigen, wordt door het verzekeringsorganisme 
bewaard t.ot het vestigen van een lijfrente, welke op G0jaringen leeftijd ingaat. 
In algemeenen regel, zegt de vrouwelijke beambte aan het werken vaarwel op 

weinig gevotderden leeftijd, omdat zij, eenerzijds, in den arbeid van haren echt­ 
genoot de noodigc bestaansmiddelen vindt en zij, anderzijds, door haar gestel 
wordt gedwongen haar bezigheden te staken, dan wanneer de man nog over al 
zijn vermogens beschikt om zich aan een regelmatigen arbeid te begeven. Om 
die reden is hel wenschelijk gebleken te beslissen dat het pensioen der vrouwe­ 
lijke beambte volstrekt op G0jarigcn leeftijd dient in te gaan en dat gelijk boven 
wordt gezegd om haar ouderdomsrente te vestigen, al de sommen dienen aan­ 
gewend, die beschikbaar blijven na de bij artikel 9 voorziene inhoudingen le 
hebben zedaan. ,_ 

De vrouwelijke verzekeringsplichtige mag de uitkcering van haar rente van af 
55 jaar aanvragen, doch evenals werd beslist voor de manlijke verzekerings­ 
plichtigen, kan dan geen aanspraak worden gemaakt op de hij artikel 3·1 voor­ 
ziene ouderdomstoelage, 
Wat betreft de renten, gevestigd door middel van stortingen gcdaàn hij de 

Lijfrentekas, wordt niet afgeweken van de bepalingen der algemcene wet, 
waarbij de leeftijd wordt vastgesteld, waarop die rente ingaat 

HOOFDSTUK IV. 

Verzekeringsorganismen. 

\Vij kwamen tot de ovel'tuiging dat als vnrzekeringsorganismcn niet enkel de 
Algemeene Spaar- en Lijfrentekas, maar ook bijzondere organismen dienen aan­ 
genomen. Reeds nu hebben talrijke nijverheids-, koophandels- en Ilnancicele 
inrichtingen <le ouderdomsverzekering van haar personeel afgesloten door toe­ 
doen van bijzondere organismen, waarvan de vastgestelde voorwaarden in 't alge­ 
meen voldoening hebben geschonken zóó aan de werkgevers als aan de beambten. 
Anderzijds hebben werkgevers, met hetzelfde doel, particuliere instellingen 
gesticht in den schoot hunner inrichting. Daarmee dient rekening gehouden. 
Zou hel billijk zijn de bestaande instellingen, die wetenschappelijk zijn inge­ 
richt, te berooven van ccne reeds door hen verworven clicntecl en zou het 
redelijk zijn de kassen af te schaffen, welke de werkgevers hebben opgericht, 
wanneer ie zijn ingericht overeenkomstig actuarieele regelen'? Het. lijkt me even­ 
min wcnschelijk hel monopolium dier verzekeringen toc le vertrouwen aan één 
enkel organisme. Ten deze. kan vrije mededinging niet anders als voor de 
belanghebbenden grootó vcordcclen aanbieden.' 
Evenwel zullen alle bijz ondere organismen niet toegelaten worden om 

de bij de wet voorziene verzekeringen af le sluiten. Het is inderdaad onontbeerlijk 
cr voor le waken dat de verzekeringsverrichtingen tol een goed einde worden 
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gebracht, daar het in deze omstandigheid stortingen betreft ten deele voort­ 
komende van de bezoldiging van belanghebbenden, die slechts over beperkte 
geldmiddelen beschikken. 

De Regeering is cr bijgevolg toe verplicht daartoe alle noodige maatregelen te 
treilen. Om die reden dienen bijzondere organismen door de Regeering vooraf 
aangenomen. Deze aanneming wordt hun slechts verleend na een ernstig onder­ 
zoek naar hun financieelen toestand en naar hun werkwijze, en, ingevolge hun 
aanneming, dienen zij zich te onderwerpen aan het bestendig toezicht der Regee­ 
ring en dienen zij aan hun clientcn voordeelen te verzekeren, welke niet gerin~er 
mogen zijn dan die vastgesteld bij algemeen reglement. 

Zonder echter een inquisitoriale en kwellende regeling te willen invoeren, 
zal hel reglement zoodanig zijn dat het de grootste veiligheid verzekert aan de 
verrichtingen noodig voor de uitvoering dezer wet. 

Dit reglement zal worden opgemaakt in denzelfden geest als dat, waarop de 
voorbereiding was gesteund van het Koninklijk Besluit van 29 Augustus -190/f. 
gewijzigd bij dil van 25 Juni 1905, gegeven in uitvoering der wet van 
21- December t!-)03 op de vergoeding der schade voortspruitende uit arbeids­ 
ongevallen. De ervaring heeft de weldaden aangetoond van de contrôle op die 
wijze opgelegd aan de aangenomen vezekeringsmaatsehappijen, en 't is ons niet 
bekend dat die contrôle de minste belemmering aan bedoelde organismen heeft 
veroorzaakt. 

HOOFDSTUK V. 

Keuze van het verzekeringsorganisme. 

Aldus wordt hij het wetsontwerp het afsluiten der verzekeringen opgedragen 
aan de Algcmeene Spaar- en Lijfrentekas en aan de daartoe aangenomen orga­ 
nismen. 

De sommen voortkomende van de persoonlijke slo1'ting van de verzekerings­ 
plichtigen en van de werkgeversbijdrage dienen bij het een of het ander dier 
organismen ges lort. Wie heeft het recht het verzekeringsorganisrne te kiezen? 
De wet bepaalt dat de beambte het organisme zal aanwijzen waaraan het bedrag 
zijner persoonlijke stortingen dient toevertrouwd en dat de werkgever zijnerzijds 
het organisme zal kiezen, waarbij dienen gestort de sommen voortkomende van 
de werkgeversbijdrage. Elke ·partij kan voorkeur hebben voor dit of dat orga­ 
nisme en niets billijkt het recht om deze of gene partij er over te laten 
beslissen aan welk organisme de verplichte stortingen dienen toevertrouwd. 

De werkgever mag den beambte niet beletten zich aan te sluiten bij het orga­ 
nisme dat hij vrij heeft gekozen. Artikel 17 bepaalt de straffen welke opgelegd 
worden aan den werkgever bij inbreuk op deze wetsbepaling. 

Een uitzondering werd nochtans voorzien : wannee~ de werkgever zich heeft 
verbonden een aanvullingsbijdrage te verleenen met verplichting voor den 
beambte insgelijks een aanvùllingsstorting te doen, dan wordt hem het recht 
overgulaten het totaal bedrag van bedoelde stortingen toe te vertrouwen aan 
een aangenomen organisme zijner keuze. 
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Indien bij de wet, wat de verplichte stortingen· betreft, aan den verzekerings­ 
plichtige het recht wordt verleend het verzekeringsorganlsme aan te duiden, 
waaraan het bedrag zijner storting dient toevertrouwd, is het niet gebleken dat 
zulks het geval client te zijn wanneer de werkgever er in toestemt aan zijn per­ 
soneel een aanvullingsbijdrage te verleenen, zelfs als de beambte zijnerzijds 
gehow!cn is zelf een aanvullende persoonlijke storting te doen. Het verleenen 
van dit voordeel hangt uitsluitend af van den goeden wil des werkgevers en men 
kan hem het recht niet betwisten de voorwaarden te bepalen waaraan degene zich 
moel onderwerpen, die van bedoelde aanvullingsbijdrage wenscht te genieten, 
van hel oogenblik dat die voorwaarden noch met de openbare orde, noch met de 
goede zeden in strijd zijn. 

Aldus mag de werkgever beslissen dat hij enkel zal tegemoetkomen mits het 
totaal bedrag der aanvullende persoonlijke en werkgeversbijdrage worde gestort 
bij het door hem aan te duiden verzckeringsorganisme. Er weze opgemerkt 
dat het aan den werkgever verleend recht evenwel beperkt is, vermits het door 
hem gekozen verzekeringsorganisme dient aangenomen te zijn. 

Gelet op de bewoordingen van artikel l!) van het ontwerp, lijkt het noodza­ 
kelijk dit recht bij een speciale bepaling te huldigen. 

HOOFDSTUK VL 

Rijksbijdrage. 

De verzekeringsplicbtigen wier janrlijksch inkomen niet hoogcr loopt dan het 
maximum bepaald hij artikel 2i>, :2°, der algcmcene wel op de verzekering Legen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegen dood, genieten de Rijksbij­ 
drage binnen de perken en onder de voorwaarden vastgesteld bij artikel 8 
dezer wel. 

Om clic reden dient een gedeelte van de op rekening der beambten gedane 
stortingen afgegeven te worden aan de Algemeene Spaar- en Lijfrentekas. 

Bovendien onLrangen hun weduwe en weczcn de bij artikelen W, 18 en l9 
dei· algemeene wet voorziene t.oeslagen. gindelijk, gedurende de overgangs­ 
periode, hebben de beambten en hun echtgcnootc recht op de hij deze wet 
gewaarborgde rentetoeslagen. 

De speciale bijdragen voor ouderdoms- en weduwetoelngen, die de belang­ 
hebbenden krachtens deze wel genieten, zijn totaal gcimrnuniseerd, dit, met 
het oog op de vaststelling van het bedrag van laatstbedoelde toeslagen. Dit 
is slechts de toepassing, mor de beambten, der in de wet betreffende de mijn­ 
werkers vastgestelde hcginselcn, krachtens dewelke cr geen rekening wordt 
gehouden met de door het Nationaal Fonds verleende toegevoegde en aanvul­ 
lende pensioenen voor de bepaling nm het bedrag van bedoelde toeslagen. 

Aldus zijn de beambten, wier jaarlijksch inkomen het hierboven bepaald 
maximum niet overschrijdt, verzekerd al de door hel Hijk aan de belang­ 
hebbenden verleende voordeelen te genieten, welke door de algemecne wet 
worden heheerscht, op voorwaarde de bepalingen dezer wel na te leven. 
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HOOFDSTUK VII. 

Aanvullingsstortingen. 

Bij de wet wordt geenszins verhinderd dat beambten of werkgevers vrijwillig 
aanvullingsstortingen doen om het bedrag der ouderdomsrenten of del' over­ 
Ievi ngsrente te verhoogen. Wel integendeel laat xij toc dat bij de arbeidsover­ 
eenkomst wordt bepaald dat bedoelde stortingen verplichtend zijn zóó voor de 
beambten als voor de werkgevers. ln dit laatste geval, nochtans, wordt hij de 
wet bepaald dat de verplichting van de naleving van sommige voorwaarden 
afhangt. · 

Het hoeft geen betoog dat als enkel de werkgever. krachtens de arbeidsovereen­ 
komst, c1· toc 3chondcn is aanvullingsstortingen te doen mor tie bij de wet voor­ 
ziene aangelegenheden, hij vrij mag beslissen over de bestemming dier stor­ 
tingen en hij aan het verleenen van dit voordeel de door hem nuttig geachte 
vereischten mag stellen. Aldus mag hij c1· vrij over beslissen dat die stortingen 
worden bestemd voor het \'estigcn vnn een uanvullingsouderdoms-, van een 
weduwe- en van een wcezenrcnte of van een kapitaal betaalbaar op een bepaalden 
leeftijd aan den belanghebbende. aan zijn weduwe of aan zijn weezen, en dat 
alleen de beambten clic gcdmende zekeren tijd in zijnen dienst zijn gcble\"en 
die aanvullingsrente mogen genieten; het staat hem insgelijks vrij te beslissen 
dat de uitbetaling van de rente of van het kapitaal znl opgeschorst worden in 
die of die omstandigheden, enz. fündelijk mag de werkgever zijn aanvullings­ 
bijdrage storten in een organisme zijner keuze, zelfs in een voor tie uitvoering 
dezer wet niet aangenomen organisme. 

Maai· nnders is het gesteld wanneer, krachtens de arbeidsovereenkomst en 
met het oog op de bij de wet voorziene verzekeringscontracten, de beambte 
een aanvullingsstorting moet doen met ,·erplichling voor den werkgever insgelijks 
een aanvullingbijdragc Le storten. Dan hangt deze verplichting van drie voor­ 
waarden af: 

1 ° De werkgever is cr loc gehouden zijn aanvullingsbijdrage te storten bij 
het verzekcriugsorganisme terzclfdertijd als deze van zijn beambte : in geen 
geral mag hij de betaling zijner bijdrage uitstellen; 

2° De renten of kapitalen gevestigd door middel van die aanvullingsstortingen 
blijven den beambte rnorgoecl verworven. In dit geval mag de werkgever geen 
voorwaardelijke stortingen doen, met h. v. het verwerven van door middel zijne!' 
hijdragcn gevestigde renten of kapitalen afhankelijk te maken van een bepaald 
diensttermijn; 

3° Eindelijk, de op die wijze gestorte sommen. zóc'> door den werkgever als 
door den beambte. dienen toevertrouwd aan een aangenomen verzekcrings­ 
organisme. Zocals hierboven werd gezegd, behoort de keuze er van aan den 
werkgever, maar die keuze mag zich alleen vestigen op een aangenomen 
organisme. 

Laatstvermelde voorwaarde wordt insgelijks opgelegd wanneer alleen de 
beambte cr toe gehouden is aanvullingsstortingen te doen. 
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De verzekeringsorganismen zijn verplicht een speciale comptabiliteit bij te 
houden voor de aanvullingsstortingen. Het is onontbeerlijk dat de Regeering 
gemakkelijk kan na~aan of de bindende wetsbepalingen nageleefd worden en 
het is om elke verwarring te vermijden <lat aan de organismen wordt opgelegd 
niet in eenzelfde comptabiliteit de verplichte en de facultatieve stortingen te 
brengen. 

HOOFDSTUK VIH. 

Overgangsbepalingen. 

Het lijkt noodzakelijk bijzondere maatregelen· le treffen ten behoeve van de 
beambten, die bij het van kracht worden der wet reeds een gevorderden leeftijd 
zullen hebben bereikt. Deze· kunnen immers met hun eigen stortingen en met 
de daarmee in verband slaande werkgeversbijdragen zich enkel geringe renten 
meer verzekeren. Ongetwijfeld zullen ze, evenals hua weduwe, de bij de alge­ 
meene wet gewaarbo,·gde voordeelen genieten, maar het leek bovendien nuttig, 
ten gunste van bedoelde categorie personen, bijzondere maatregelen le treffen, 
zooals wij het reeds deden ten gunste van de mijnwerkers, ten einde ze, onder 
bepaalde voorwaarden, te laten verkrijgen een bijkomende toelage, er toe 
bestemd om de voor hen en voor hun weduwe gevestigde rente aan te vullen. 

Daarvoor wordt bij deze wet een opoffering gevraagd van al <le door haar 
heheerschtc personen. Evenals in de bijzondere wet op de mijnwerkerspensioenen, 
ingevolge waarvan de aan deze arbeiders uit te betalen toegevoegde en aanvul­ 
lende pensioenen gevestigd worden door inhoudingen op hel gezamenlijk 
bedrag dei· persoonlijke en der werkgeversbijdragen van al <le verzekeriugsplich­ 
tigen, vragen wij aan <le beambten om, uit beroepssolidariteit, er voorloopig 
in toe te stemmen, dat op het bedrag der jaarlijks te hunnen bate Le storten 
sommen, een inhouding worde gedaan, dienende lot vestiging van een bijzonder 
fonds, waaruit zullen genomen worden de gelden noodig tol het uitbetalen, 
gedurende het overgangstijdperk. van een aanvullingsrente aan hun oudere 
collega's en aan de weduwen. 
In de wet kan niet worden bepaald hoe hoog het jaarlijksch bedrag zal loopen 

van de toelage, die aan de verzekeringsplieh tingcn en aan de weduwen zal 
worden uitbetaald. Zulks zal afhangen van de inkomsten van hel Toelagefonds. 
Eerst in Jen loop van hel jaar HJtö dus zal het Bestuur van bedoeld orga­ 
nismc aan den .Minister van Nijverheid en Arbeid de lot vaststelling van het 
bedrag der toelage noodige elementen kunnen voorleggen. Bedoeld bedrag 
zal bij koninklijk besluit worden bepaald. 

Oe toelagen, waarvan sprake, hebben een subsidiair karakter, t. t. z. dat 
ze slechts worden verleend aan belanghebbenden met een gering inkomen. 
Alleen onder die voorwaar.le zal het mogelijk zijn aan de weinig begocde 
belanghebbenden tamelijk aanzieuljke toelagen Le verschaffen. 
lo beginsel wordt rekening gehouden met het· globaal inkomen van den 

betro kkene gedurende het jaar voorafgaande aan dat, waarin <le toelage wordt 
aangevraagd, maat· hel spreekt van zelf dat de aanvrager der toelage 
steeds hel bewijs mag leveren dat deze of gene bron van inkou.steu, waar- 
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over hij het vorig jaar beschikte, niet meer bestaat op het oogenblik, waarop 
hij zijn aanvraag indient. 

De voorz iene immunisaties zijn dezelfde als die voor de algerneene wet. Er 
dient evenwel opgemerkt dat, aangezien bedoelde toelage als een steun dient 
beschouwd, de bezoldiging, welke een gepensionneerde beambte mocht 
ontvangen in aanmerking zal worden genomen. Zijn het bedrag van bedoelde 
bezoldiging en de overige inkomsten. welke de belanghebbende mocht hebben, 
voldoende orn hem in slaat te stellen in de behoeften van zijn huishouden te 
voorzien - zoo zal hij worden geacht te zijn wanneer hij een hooger inkomen 
heeft dan hel bij de wel bepaald maximum, - dan is de verleening van een 
aanvullingsrente des te minder gebillijkt daar de geldmiddelen van het Fonds 
worden verschaft, niet door de Hijksbedragcn maar door stortingen van de 
betrokkenen en alleen moet dienen om beambten, die op den pensioensouderdom, 
in een lastigen toestand vcrkceren, ter hulp le komen. 

Het 'l'oclngefonds zal rechtspersoonlijkheid hebben. Aan het hoofd cr van 
staat een bestuursraad bestaande uit vertegenwoordigers dei· werkgevers en der 
beambten. De Minister van Nijverheid en Arheid heeft het recht zich daarin 
te laten vertegenwoordigen door twee commissarissen, die er dienen voor te 
waken dat het Fonds goed wordt bestuurd en dat de wet nauwkeurig wordt 
nageleefd. 

De aanvragen om toelage dienen naar het Fonds gezonden. Het bestuur 
onderzoekt die aanvragen en zorgt voor de betaling van de vervallen termijnen. 
Voor de door dat bestuur getroffen beslissingen· kan, krachtens de wet, bij 
den Hoogcn Baad mor bcarnbtcnpcnsiocneu een beroep worden ingesteld. 
Ook kunnen de leden van het Fondsbestuur niet tegelijkertijd lid zijn van 
den Hoogen Raad. De bestuursraad van hel Fonds heeft recht om het personeel 
te benoemen <lat noodig is voor het dagelijksch bestuur, maar hel bedrag der aan 
dat personeel te verleenen bezoldiging dient goedgekeurd door den Minister van 
Nijverheid en Arbeid. Die bezoldiging dient zoowat gelijken tred te houden met 
die van hel Staatspersoneel. 

Bij koninklijk besluit dient vastgesteld welke voorschriften dienen nageleefd 
bij het indienen en hel onderzoeken der aanvragen om toelagen. Zooveel 
mogelijk zal daarvoor, mutatis mutandis, een proceduur worden voorgeschreven 
g.elijk aan die, welke zal worden vastgesteld voor hel verleencn der bij de alge-. 
meene wet voorziene toeslagen en toelagen. · 

HOOFDSTUK IX. 

Overeenkomsten gesloten tussehen werkgevers en beambten 
vóór het van kracht worden dezer wet. 

In tal van nijverheids-, koophandels- en financieele inrichtingen hebben de 
werkgevers, in overeenstemming met hun beambten, voor dezen, reeds ouder­ 
domspensioenen gevestigd, ja zelfs lijfrenten voor dezer weduwen. Zulk akkoord, 
door den band in de ardeidsoverccnkornst opgenomen is bindend voor heide 
partijen. Hoe moet men zich tegenover zulke overeenkomsten gedragen hij het 
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van kracht worden dezer wet? Dienen in zulke overeenkomsten behouden de 
overeenkomstbepalingen, die niet in strijd zijn met de nieuwe wetgeving en 
dienen alleen die ingetrokken of gewijzigd, welke er wel mede in strijd zijn? 

Rekening houdende, eenerzijds, met de groote verscheidenheid van dergelijke 
overeenkomstbepalingen en dan ook met <le moeilijkheid voor de betrokkenen 
om die bepalingen in overeenstemming te brengen met de bepalingen der wet; 
anderzijds, met het aanzienlijk werk dat nazien van de aldus gewijzigde overeen­ 
komsten zou verchaffen aan den contrôledienst van het Ministerie van Nijverheid 
en Arheid leek het noodzakelijk er toe te beslissen dat bedoelde overeenkomsten, 
daags voor het van kracht worden dezer wet, d.i. op 3-t December 1925, zullen 
worden aangezien als niet meer bestaande. De organismen, belast met het reali­ 
seeren der bij deze overeenkomsten voorziene verzekeringscontracten dienen op 
denzelfden datum een einde te stellen aan de loopende contracten en binnen zes 
maand het bedrag te bepalen van de tot dan gevestigde kapitalen of renten. 

Het spreekt echter van zelf dat, wat betreft de uitbetaling dier kapitalen en 
dier renten, er, behoudens overeenkomst tusschen de betrokken partijen, geen 
iota zal afgeweken worden van de bepalingen, waarbij deze punten in de 
bestaande overeenkomsten worden geregeld. 't Is de eenige manier om de tal­ 
looze geschillen te vermijden die anders zeker zonden opgerezen zijn zoowel 
tusschen werkgevers en beambten als tusschen beambten en verzckerings­ 
organismen. 

Conclusie. 

Met het oog op het bewerken van dit U voor onderzoek onderworpen wetsont­ 
werp hoorden wij én de gemachtigde lasthebbers van de bedrijfshoofden, én de 
afgevaardigden der grootc benmbtcnvcreenigingen van het Rijk, terwijl hier 
dan ook, binnen de mate van het mogelijke, rekening werd gehouden met de ons 
bekend gemaakte verlangens. Wij durven verhopen dat én beambten én werk­ 
gevers dit ontwerp zullen goedkeuren. 

Ve Minister van Nijverheid en Arbeid, 
P. TSCHOFFEN. 
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Projet de loi d'assurance en vue de · Wetsontwerp op de verzekering tegen 
la vieillesse et du dëeës prématuré de geldelijke gevolgen van ouder- 
des employés. · dom en vroegen dood der beambten. 

ilLBERT, 
ROI DES BELGES, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

ALBERT, 
KONING OER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigan en toekomenden, Heil. 

Sur la proposition de Notre Premier Op de gemeenschappelijke voor- 
Ministre, .Ministre des Finances et de dracht van Onzen Eerste-ûlinister, 
Notre Ministre de l'Industrie et du Minister van Financiën, en Onzeu 
Travail, 1\Iinister van Nijverheid en Arbeid, 

NOUS .\ VONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS \Vu HEBBEN IIESl,()TE~ EN WIJ BESLUITE~ 

Notre Premier Ministre, Ministre des Onze Eerste-Minister, Ministc1· van 
Finances et Notre Ministre de l'Indus- Financiën, en Onze Minister van 
trie et du Travail sont chargés de pré- Nijverheid en Arbeid, worden er mede 
senter en Notre Nom, aux Chambres belast in Onzen Naam aan de Wet­ 
Législatives, le projet <le loi dont la gerende Kamers het wetsontwerp, 
teneur suit : waarvan de inhoud volgt, in te dienen : 

CHAPITRE PREMIER. 

Des assujettis. 

ÁllTIG!,E PREMIEll. 

HOOFDSTUK 1. 

Verzekeringsplichtigen. 

ARTIKEL ÉÉN. 

Sont soumis aux dispositions fie la 
présente loi : 

-1 ° Les employés des deux sexes de 
nationalité belge, attachés en Belgique 
ou à l'étranger à une firme belge ou à 
une succursale d'une firme· étrangère 
établies en Belgique, et dont la rému­ 
nération est payée par celles-ci. 

2ó Les employés des deux sexes de 
nationalité étrangère, occupés en Bel­ 
gique pour le compte d'une firme belge 
ou d'une succursale d'une firme étran­ 
gère établies en Belgique, et dont la 

Zijn aan de bepalingen dezer wet 
onderworpen : 

l O De beambten van beiderlei kunne 
van Belgische nationaliteit, in België of' 
in den vreemde werkzaam in een in Bel­ 
gië ge\'estigde Belgische onderneming 
of in een· in België gevestigde. filiaal 
van een vreemde onderneming, en wier 
bezoldiging hierdoor wordt betaald : 

2° Oc beambten van beiderlei kunne 
van een vreemde nationaliteit, in België 
werkzaam voor rekening van een in 
België gevestigde Belgische onderne­ 
ming of van een in België gevestigd 

B. 
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rémunération est payée par celles-ci. 

Ils ne pourront toutefois bénéficier 
de la contribution de l'État que si leur 
pays d'origine accorde des avantages 
équivalents à nos nationaux. 

3° Les employés des deux sexes 
attachés à un établissement public. 

ART. 2. 

Les employés des deux sexes de 
nationalité belge occupés en Belgique 
pour le compte d'une firme étrangère 
n'ayant pas de succursale en Belgique, 
ne sont pas soumis aux dispositions de 
la présente loi. Ils peuvent cependant 
bénéficier de la contribution de l'État 
et des allocations prévues aux articles 31 
et 3B, s'ils effectuent annuellement un 
versement égal à la quotité fixée à 
l'article /1,, 1° et 2°, ù condition de 
déclarer, dans les formes et délais qui 
seront déterminés par arrêté royal, 
qu'ils désirent se soumettre à la loi. 

AR·r. 3. 

CHAPITRE II. 

filiaal van een vreemde onderneming. en 
wier bezoldiging hierdoorwordtbetaald. 

Zij worden echter met de Rijksbij­ 
drage niet begunstigd, tenzij het land, 
waaruit ze herkomstig zijn, aan onze 
staatsaanhoorigen gelijkwaardige voor­ 
deelen verleent. 

3° De in een openbare inrichting 
werkzame beambten van beiderlei 
kunne. 

ART. 2. 

De Belgische beambten van beiderlei 
kunne, in België werkzaam voor reke­ 
ning van een vreemde onderming. die 
in België geen filiaal heeft, zijn aan de 
bepalingen dezer wet niet onderworpen. 

Zij kunnen nochtans met de Rijksbij­ 
drage en de bij artikels 3-1 en 35 voor­ 
ziene toelagen worden begunstigd, in­ 
dien ze jaarlijks een storting doen gelijk 
aan het bij art. 4, t O en 2•> voorzien 
bedrag, mits in de vormen en binnen 
de termijnen, die bij koninklijk besluit 
zullen worden vastgesteld, te verklaren 
dat zij verlangen sich aan de wet te 
onderwerpen. 

ART. 3. 

Ne sont pas soumis à la présente loi : Zijn aan deze wet niet onderworpen : 
les employés de l'Étal, des Provinces et. de Rijks - Provincie- en Gemeente- 
des Communes. beambten. 

HOOFDSTUK Il. 

Du montant des versements. 

ART. !t,, 

,Jo Tout assujetti il la présente loi est 
tenu d'opérer des versements calculés à 
raison de t> "l«. s'il est n<! depuis Ic 
I'' janvier t886, el de 6 °/0, s'il est né 
avant celte date, de la rémunération 

Bedrag der stortingen. 

Anr. 4. 

,t O Elk aan deze wel onderworpen 
verzekeringsplichtige is ei· toe gehou­ 
den stortingen te doen, indien hij gebo­ 
ren is sinds 1 Januari 1886, berekend 
tegen 5 t. h., en, indien hij vóór dien 



( w ) [Nr .t.35] 

perçue en exécution du contrat d'emploi: 

2° La cotisation de l'employeur est 
fixée à 5 ¼ du montant de la dite rému­ 
nération; 

3° La · contribution de l'État est 
accordée, dans les limites el conditions 
fixées à l'article 8 de la loi générale 
d'assurance en vue de la vieillesse et du 
décès prématuré, aux assujettis dont les 
revenus annuels ne dépassent pas le 
maximum déterminé à l'article 25, 2° 
de cette loi. 

ÁR'l', :S. 

Le versement personnel et la cotisa­ 
lion patronale ne sont dus que jusqu'à 
concurrence d'une rémunération an­ 
nuelle de 12,000 francs. 
Toutefois, si l'employé est occupé 

pour le compte de plusieurs employeurs, 
Ie versement personnel et la cotisation 
patronale sontdus,dans la même limite, 
sur chaque rémunération. 

ÁRT, 6. 

Le versement personnel et la cotisa­ 
tion patronale sont dus sur l'indemnité 
de congé payée par l'employeur à l'as­ 
sujetti. 

ART. 7. 

Les versements dont il est question à· 
l'article 4, -1 ° et 2.0, sont opérés jusqu'au 
moment où l'intéressé atteint l'âge de 
60 ans accomplis s'il s'agit d'un assu­ 
jetti du sexe masculin et de 60 ans s'il 
s'agit d'un assujetti du sexe féminin. 

datum is geborèn, tegen 6 t.h. van de in 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
getrokken bezoldiging. 

2" De werkgeversbijdrage wordt vast­ 
gesteld op 5 t. h. van het bedrag van 
bedoelde bezoldiging. 

3° De Rijksbijdrage wordt binnen de 
perken en onder de voorwaarden, vast­ 
gesteld bij artikel 8 van dealgemeenewet 
op de verzekering tegen de geldelijke ge­ 
volgen van ouderdom en vroegen dood, 
aan de verzekeringsplichtigen verleend, 
wier jaarlijksche inkomsten het bij arti­ 
kel 25, 2° dier. wet bepaald maximum 
niet overschrijden. 

Â.RT, 5. 

De persoonlijke storting en de werk­ 
geversbijdrage zijn enkel verschuldigd 
tot een bedrag van een jaarlijksche 
bezoldiging van 12,000 frank. 

Nochtans, indien de beambte hij 
meerdere werkgevers werkzaam is, dan 
is de persoonlijke storting alsmede de 
werkgeversbijdrage · binnen dezelfde 
perken verschuldigd op elke bezoldi­ 
ging. 

AaT. 6, 

De persoonlijke storting en de werk­ 
geversbijdrage zijn verschuldigd op de 
verlofsvergoeding, door den werkgever 
aan den verzekeringsplichtige betaald. 

ART. 7. 

De stortingen, waarvan in artikel 4, 
·1° en 2° sprake, worden gedaan tot op 
het oogenblik dat de belanghebbende 
ten volle 6fJ jaar oud is, wanneer het gaat 
om een manlijken verzekeringsplichtige 
en ten volle 60 jaar, wanneer het gaat 
om een vrouwelijke verzekeringsplich­ 
tige. 
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Ain. 8. 

Le versement de l'assujetti est pré­ 
levé, sur sa rémunération, par l'em­ 
ployeur dans les conditions et aux épo­ 
ques qui seront déterminées pm· arrêté 
royal. 

L'employeur doit, dans les mèmes 
conditions, sa cotisation pour tout em­ 
ployé occupé, même à litre d'essai, aux 
époques qui seront fixées pour la per­ 
ception du versement personnel. 

Un arrêté royal fixera les règles à 
suivre pour la remise du versement per­ 
sonnel et rie la cotisation patronale à 
l'organisme assureur. 

CHAPlTHE Ill. 

De la répartition et de Ia desti­ 
nation des versements. 

Am·. 9. 

L'organisme assureur est tenu de 
prélever sur le montant total des ver­ 
sements obligatoires eflectués au compte 
des assujettis : 

-1 ° Les sommes minima du montant 
déterminé aux articles If et 5 de la loi 
générale <l'assurance en vue de la vieil­ 
lesse et du décès prématuré; ces sommes 
sont versées à la Caisse générale d'Épar­ 
gne et de Retraite par les soins del' orga­ 
nisme assureur; 

2° Les quotités suivantes qui seront 
versées pat· l'organisme assureur au 
Fonds d'allocations pour employés dont 
il est question à l'article 26 : 

ART. 8. 

Het bedrag. der storting van de(n) 
verzekeringsplichtige wordt van zijn 
(haar) bezoldiging door den werkgever 
ingehouden, onder de voorwaarden en 
op de tijdstippen, <lie bij Koninklijk 
besluit zullen worden vastgesteld. 

De werkgever is onder dezelfde voor­ 
waarden voor eiken beambte, in zijn 
dienst, zelfs enkel proefsgewijs, werk­ 
zaam, zijn bijdrage verschuldigd op de 
tijdstippen, die voor het innen van de 
persoonlijke storting zullen worden 
bepaald. 

Een Koninklijk besluit regelt het 
overmaken van de persoonlijke storting 
en van de werkgeversbijdrage aan het 
verzekeringsorganisme, 

HOOFDSTUK III. 

Omslag· en bestemming 
der stortingen. 

ART. 9. 

Hel verzekeringsorganisme is er toe 
verplicht van het totaal bedrag van de 
verplichte stortingen, gedaan op reke­ 
ning der verzekeringsplichtigen, in te 
houden : 

1 ° De minimum- sommen van het 
bedrag, vastgesteld hij de artikels 4 en 5 
van de algemeene wet op de verzekering 
tegen de geldelijke gevolgen van ouder­ 
dom en vroegen dood; bedoelde sommen 
worden door toedoen van het verzeke­ 
ringsorganisme in de Algemeene Spaar­ 
en Lijfrentekas gestört; 
2° De volgende bedragen, die door het 

verzekcringsorganisme worden gestort 
in het Toelagefonds voor beambten, 
waarvan in artikel 26 sprake : 
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Ass,tjettis nés : 1 Verzekeringsplichtigen geboren : i 
1 

De1861 De 18?1 Après Binnen de jaren Binnen de jaren Na 
à 18?0. à 1880. 1880. 1861-1870. 1871-1880. 1880. 
- - - - - 
0: ~- 2.;; 2.5 Van1926 2.5 2.5 2.5 ..•. :) De·l926à ·1940. - - -- - - 10 IO lO tot 19M>. IO lO w 

j t' L5 Yani941 1.5 -1.5 .v De-194-t à-1955. )) - - )) w tO ·JO . ·IO tot 195:; . 
1 Yan-1956 1 De-1956á 1970. )) >, - )) )) - 
10 tot 1970. 10 
0.5 Na 1970. 0.5 Après 1970. )) )) - >, )) îo ·10 

Un arrêté royal fixera les conditions 
et les délais pour la remise de ces som­ 
mes aux institutions visées ci-dessus. 

A1rr. 10. 

Après les prélèvements fixés pnr 
l'article 9, le reliquat des versements 
effectués au compte de chaque assujetti 
est destiné : 

A. - Pour tout assujetti 
du sexe masculin : 

1° A l'assurance d'une rente riagère 
de vieillesse à son profit et prenant 
cours à Hi> ans. 
Toutefois, l'intéressé peut, i1 partir 

<le fü> ans, obtenir la liquidation anti­ 
cipée de celle rente moyennant préavis 
notifié à l'organisme-assureur dans un 
délai de quinze mois au moins avant 
l'êigc choisi pour l'entrée en jouissance; 
dans cc cas, il ne peut · prétendre il 
l'allocation de vieillesse prévue a l'ar­ 
ticle a 1 ; 

'2° A l'assurance d'une rente viagère 
Je: veuve au prollt d~ son épouse pour 

Bij Koninklijk besluit worden de 
voorwaarden vastgesteld waaronder, en 
de termijnen, waarbinnen, die sommen 
aan bovenbedoelde instellingen dienen 
overgemaakt. 

ART. to. 

Na de bij artikel 9 bepaalde sommen 
te hebben ingehouden, wordt het over­ 
schot van de op rekening van eiken 
verzekeringsplichtige gedane stortingen 
bestemd : 

A. - Voor iederai manlijken 
verzckeringsplich tige. 

1° Tot het verzekeren van een ouder­ 
domslijfrentc te zijnen voordeele en die 
op ü5 jaar ingaat. 

Nochtans kan de belanghebbende, 
vanaf 55 jaar, de uitkeering van be­ 
doelde rente bekomen mits die hij het 
verzekeringsorganisme aan te vragen 
binnen een termijn van minstens vijftien 
maand vóór den leef tijd gekozen om de 
rente te genieten; in dat geval, mag hij 
op de bij artikel 31 voorziene ouder­ 
domstoelage geen aanspraak maken; 

2·• Tol hel verzekeren van een weduwe­ 
lijfrente Len voordeele van zijn echt­ 

a 
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autant que le mariage ait été contracté 
avant l'entrée en jouissance de la rente 
prévue au i O ci-dessus. 

Lorsque l'épouse a le même àge que 
l'assujetti, le montant de sa rente est 
fixé aux quotités ci-après de la rente 
viagère de ce dernier: 

En cas de décès 
de l'assujetti 

avant ft.,t ans 
à 4t id. 
à 42 id. 
à !i3 id. 
a /~J id. 
a M, id. 

à 46 id. 
à 47 id. 
à 48 id. 
à 49 id. 
à 50 id. 
1t 5i id. 
à 52 id. 
à 53 id. 
à 54 id. 
à 5ö id. et plus. 

Quotités 

35°/. 
36 "/o 
37 "/o 
88 "/., 
au "lo 
!iO -t. 
4-1 °/o 
42 "l, 

. 43 "l, 
44 1'/0 
45 °/o 
46°/o 
47 ¼ 
48¼ 
49 °/o 
~o °lo 

Lorsqu'il y a diflérence d'âge entre 
I'assujetti et son épouse, le Laux de la 
rente dont il s'agit est modifié confor­ 
mément ü un barème approuvé par le 
Gouvernement. 
La veuve pcu_t obtenir, avec l'autori­ 

sation du Conseil su périeur des pensions 
pour employés et seulement <lans le cas 
où l'époux est décédé avant l'entrée en 
jouissance de sa rente, le. paiement en 
espèces, de la rJ10i Lié au plus du capital 
dé la rente dont elle est bénéllciaire. 

genootc, in zooverre hij in 't huwelijk 
is getreden vóór het ingaan van de in 
bovenstaand ·I O voorziene rente. 

Wanneer de echtgenoote even oud 
is als de verzekeringsplichtige, wordt 
het bedrag harer rente vastgesteld naar 
benedenopgegeven bedragen van de 
lijfrente van laatstgenoemde : 

ln geral de verzekerings­ 
plichtige sterft 

vóór 4t jaar 
op 41 id. 
op 4-2 id. 
op 43 id. 
op 41 id. 
op 45 id. 
op 46 id. 
op !ki id. 
op 48 id. 
op 1-.9 id. 
op 50 id. 
op M id. 
op 52 id. 
op 53 id. 
op 54 id. . 
op i>5 id. of meer. 

35 -t. 
36 ¼ 
3ï °/o 
38 ''/o 
3U "/o ' 
40 "/o 
41 "/., 
42 ¼ 
43 "/o 
44 ¼ 
45 ¼ 
l16 ''fo 
tiï 't. 
48 °/o 

, /19 °/o 
50 % 

Wanneer ·de verzekeringsplichtige en 
zijn echigenoote in leeftijd verschillen, 
wordt bedoeld rentebedrag overeen­ 
komstig een door de Begeering goed­ 
gekeurde regeling gewijzigd. 

De weduwe kan met daartoe door den 
Hoogen Baad voor heambtenpensioenen 
te worden gemachtigd en enkel in het 
geval dat de echtgenoot vóór hel ingaan 
zijner rente overleden is, de betaling 
in geld verkrijgen van hoogstens de 
helft van het kapitaal der rente, waarop 
zij is gerechtigd. 
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Si l'assujetti est célibataire, veuf ou 
divorcé, la destination du capital assuré 
en vue de la constitution de la rente 
prévue au 2° ci-dessus, est déterminée 
comme suit: 

a) An moment du décès de l'assujetti, 
si cet événement survient avant qu'il ne 
soit entré en jouissance de sa rente de 
vieillesse, la moitié de ce capital est 
attribuée aux descendants ou à leur 
défaut, aux ascendants; en cas d'absence 
d'intéressés ,Je ces deux catégories, cette 
somme est versée à la personne ou aux 
personnes désignées par l'assujetti. La 
seconde moitié est remise au Fonds 
d'allocations pour employés: 

A défont d'ayants droit d'une de ces 
trois catégories,. le montant total du 
capital est versé au Fonds d'allocations; 

b) Au moment où l'assujetti entre en 
jouissance de sa rente de vieillesse, la 
totalité de ce capital est remise au 
Fonds d'allocations. 

Ce Fonds assure, dans le cas d'un 
mariage ultérieur du pensionné, une 
rente de veuve au proflt de l'épouse. Si 
les conjoints sont de même âge, le mon­ 
tant de cette rente est égal à ;$0 °Jo rie 
Ja rente de l'époux; si les conjoints sont 
d'âges différents, le taux de la renie est 
modifié conformément :·1 un barème fixe 
par arrêté royal. 

Dans le cas où le pensionné décède­ 
rai t sans avoir contracté mariage, le 
capital, accru de ses intérêts, reçoit la 

Is de verzekeringsplichtige nog 
jonkman, weduwenaar of gedivorceerd. 
dan wordt het kapitaal, verzekerd met 
het oog op het vestigen van de bij 
bovenstaand 2° voorziene rente, als 
volgt vastgesteld : 

a) Op het oogenblik dal de ver­ 
zekeringsplichtige sterft, zoover hij 
sterft vóór <lat zijn ouderdomsrente is 
ingegaan, wordt de helft van dit kapi­ 
taal aan de afstammelingen of hij gebrek 
daaraan. aan de ascendenten verleend; 
ingeval er 'geen belanghebbenden zijn, 
wat die twee categorieën betreft, dan 
wordt bedoelde som aan den per­ 
soon of aan de personen, door den 
verzekeringsplichtige aangeduid, uit­ 
betaald. De tweede helft wordt aan het 
Toelagefonds voor beambten overge­ 
maakt. 

Bij gebrek aan rechtverkrijgenden 
van een dier drie categorieën, wordt hel 
totaal bedrag van het kapitaal in het 
Toelagef'onds gestort; 

h) Op het oogenhlik dat de ouder 
rlomsrente van den verzekeringsplichtige 
ingaat, wordt het volle bedrag van dit 
kapitaal aan het Toelagefonds overge­ 
maakt. 

Bij dit Fonds wordt, ingeval de 
gepensionncerdc later een huwelijk 
aangaat, een weduwerente ten voordeele 
van de echtgencote verzekerd. Indien de 
echtgenoolen even oud zijn, dan is het 
bedrag van bedoelde rente gelijk aan 
ö0 t. h. van de rente van den eehtge­ 
noot ; indien de echtgcnooten niet even 
oud zijn, dan wordt het rentebedrag 
overeenkomstig een hij koninklijk be­ 
sluit vastgestelde regeling gewijzigd. 

Ingeval de gepensionneerde zonder 
in 't, huwelijk te zijn getreden mocht 
overlijden, wordt aan hel kapitaal, ver- 

4 
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destination prévue au litt. a ci-dessus. l meerderd met de intresten er van, de bij 
bovenstaande litt. a voorziene bestem­ 
ming gegeven. 

B. - Pour tout assujetti du sexe féminin. 

A l'assurance d'une rente viagère de 
vieillesse à son profit et prenant cours 
à 60 ans. 
Toutefois l'intéressée peut, ii partir 

de 55 ans, réclamer la liquidation anti­ 
cipée de cette rente moyennant préavis 
notifié à l'organisme-assureur dans un 
délai de quinze mois au moins avant 
l'âge choisi pour l'entrée en jouissance; 
dans ce cas, elle ne peut prétendre 
à l'allocation de vieillesse prévue à 
l'article 3-1. 

ART. H. 

Les versements opérés à la Caisse 
Générale d'Épargne et de Retraite en 
exécution de l'article 9, 1°, sont affectés 
par cet organisme, dans les conditious 
fixées par la loi générale, à la constitu­ 
tion des rentes et des capitaux prévus 
par les articles 11 , i 2 et 14 de cette 
loi. 

L'article 13 de la loi générale est: 
applicable au capital ainsi formé par 
l'assujetti célibataire, veuf ou divorcé. 

ART. 12. 

Il est payé, par le Fonds d'allocations 
pour employés, aux veuves d'assujettis, 
par enfant âgé de moins de -18 ans, une 
allocation annuelle d'orphelin dont le 
montant sera fixé par arrêté royal. 

Cette allocation est versée, après Je 

B. - V 001· iedere vrouwelijke ver­ 
zeke1-ing spi icht ig e. 

Tot. het verzekeren van een te haren , 
voordeele gevestigde ouderdomslijfrente 
ingaande op 60 jaar. 

Nochtans kan de belanghebbende, 
vanaf 55 jaar.de uitkeering van bedoelde 
rente bekomen mits die aan het verzeke­ 
ringsorganisme aan te vragen binnen' 
een termijn van minstens vijftien maand, 
vóór den leeftijd gekozen om de rente te 
genieten; in dat geval, mag zij op de 
bij art. 31 voorziene ouderdomstoelage 
geen aanspraak maken. 

ART, H. 

De stortingen, ter · uitvoering van 
artikel 9, 16, in de AlgBmeene Spaar­ 
en Lijfrentekas gedaan, worden onder 
de bij de algemeene wet vastgestelde 
voorwaarden door dit organisme be­ 
stemd tot het vestigen der renten en 
het vormen der kapitalen, voorzien bij 
de artikels 11, 12 en U dezer wet. 

Artikel 13 van de algemeene wet is 
op het kapitaal toepasselijk, dat alzoo 
door den verzekeringsplichtigen jonk­ 
man, weduwnaar of gedivorceerde, werd 
gevormd. 

ART. t2. 

Door het Toelage fonds voor beambten 
wordt er aan de weduwen van de 
verzekeringsplichtigen, per kind van 
minder dan -18 jaar, een jaarlijksche 
weczentoelage betaald, waarvan het 
bedrag bij koninklijk besluit wordt 
vastgesteld. 

Bedoelde toelage wordt, na het 
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décès des deux époux, à la personne ou l overlijden der twee echtgenooten, bij 
1 

l'organisme qui, en fait, a la charge des ·1 den persoon of het organisme gestort, 
enfants. die feitelijk de kinderen ten laste 

heeft. 

CHAPITRE IV. 
Des organismes d'assurance. 

A,n. -13. 
Le montant ÙY versement person­ 

nel et de la cotisation patronale est 
remis pal' I' cm ployeur, dans les délais 
et conditions qui seront flxés par un 
arrêté royal, soit à la Caisse Générale 
d'Épargne et de Retraite, soit à un 
organisme privé d'assurance agréé. 

L'agrèauon est accordée cl révoquée 
par ie Gouvernement, qui prendra au 
préalable l'avis du Conseil Su périeur 
des pensions pom employés. 

Les organismes agrces sont soumis 
au contrôle du Gouvernement dans des 
conditions fixées par le règlement géné­ 
ral. Ils doivent gal'antir aux assurés des 
avantages au moins équivalents à ceux 
résultant de l'application des tarifs 
établis &UI' les bases déterminées par ce 
règlement, cl constituer, conformément 
à ses dispositiops, des réserves mathéma­ 
tiques spéciales pour les assurances 
faisant l'objet de la présente loi. 

A.1tT. 1,1 .. 

HOOFDSTUK IV. 
Verzekeringsorganismen. 

ART. t3. 
Het bedrag van de persoonlijke stor­ 

ting en van de werkgeversbijdrage 
wordt door den werkgever binnen de 
termijnen en onder de voorwaarden, 
die bij een koninklijk besluit worden 
vastgesteld, 'tzij in de Algemeene Spaar­ 
en Lijfrentekas, 'tzij in een aangeno­ 
men bijzonder verzekeringsorganisme 
gestort. 

De organismen worden aangeno~en 
en de aanneming er van ingetrokken 
door de Begeering, die vooraf het advies 
van den Hoogen Raad voor beambten­ 
pensioenen dient in te winnen. 

De aangenomen organismen worden 
onder de hij het algemeen reglement 
vastgestelde voorwaarden aan de Regee­ 
ringscontrôle onderworpen. Zij moeten 
aan de verzekerden minstens dezelfde 
voordeelen waarborgen als deze, die uit 
de toepassing van de bij dit reglement 
naar bepaalde basissen vastgestelde 
tarieven voortvloeien, en, overeen­ 
komstig de bepalingen er van, speciale 
wiskundige reserves vormenvoorde door 
deze wet_ bedoelde verzekeringen. 

ART. 14. 
Les caisses communes et les au tres De gemeenschappelijke kassen en de 

organismes d'assurance créés par les andere verzekeringsorganismen, door 
employeurs ou pa1· les employés, agréés de werkgevers of door de beambten tot 
en vertu de l'article . ·13, jouiront stand gebracht, en krachtens artikel 13 
<le la capacité juridique clans les limites aangenomen, genieten rechtspersoon­ 
fixées par la loi du 28 mars 1868 pour lijkheid binnen de bij de wet van 
les caisses communes de prévoyance en 28 Maait i868 op de gemeenschappe­ 
faveur des ouvriers mineurs. i lijkc voorzorgskassen ten voordeeleder 

! mijnwerkers bepaalde perken, 
5 
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An,... ·15. 

L'agréation peut être retirée, par 
arrêté royal, après avis du Conseil su­ 
périeur des pensions pour employés, 
aux organismes assureurs qui ne se 
conforment pas aux dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements 
pris en exécution de celle-ci. 

ART. i5. 

De aanneming mag, na het advies van 
den Hoogen Raad voor beambtenpen­ 
sioenen te hebben ingewonnen, bij 
koninklijk besluit worden ingetrokken 
voor de verzekeringsorganismen, die de 
bepalingen dezer wet en de besluiten en 
reglementen, gegeven in uitvoering 
daarvan, niet naleven. 

La révocation de l'agréation ne peut De aanneming mag enkel worden 
être prononcée qu'après l'expiration ingetrokken na het verloopen van een 
d'un délai fixé par le ~linistre de l'In- termijn, door den Minister Yan Nijver­ 
-dustrie et du Travail à l'organisme heid en Arbeid voor het betrokken 
assureur en cause, pour régularisation verzckeringsorganisme vastgesteld, ter 
éventuelle ou justification. l eventueele regeling of verantwoording. 

L'arrêté de révocation ou un arrêté Hij het intrekkingsbesluit of bij 
royal ultérieur, pris dans les mêmes een later in dezelfde vormen g~geven 
formes, ordonne le cas échéant les koninklijk besluit worden, in voorko­ 
mesures propres à sauvegarder les. mend geval, de maatregelen voorge- 

· droits des assurés, sans préjudice aux schreven, geschikt om de rechten derver- 
droits des autres créanciers. zekerden, onverminderd de rechten van 

de andere sehuldeischers, te vrijwaren. 
Ingeval de aanneming wordt inge­ 

trokken, heeft elk verzekerde het recht 
om de overdracht naar een ander ver­ 
zekeringsorganisme te vragen van de 
ingevolge deze wet te zijnen voordeele 
gevormde wiskundige reserves. 

En cas de révocation de l'agréntion, 
tout assujetti a la faculté de demander 
le transfert à un autre organisme assu­ 
reur, des réserves mathématiques consti­ 
tuées à son profit en vertu de la pré­ 
sente loi. 

ART. ·16. 

Les arrêtés royaux d'agréation et de 
révocation sont insérés par extrait au 
Moniteur belge. Lit liste des orga­ 
nismes d'assurances agréés est publiée 
tous les trois mois au Moniteur belge. 

ART. ,t6. 

De koninklijke aannernings-en intrek­ 
kiogsbesluiten worden bij uittreksel in 
den Moniteur belge ingelascht. De lijst 
van de aangenomen verzekeringsorga­ 
nismen zal alle drie maand in den 
1Jloniteu1' belge worden uitgegeven. 

ÁRT. 1Ï. 

Sauf ce qui est décidé ci-après à l'ar­ 
ticle 21, le versement personnel est 
remis à l' organisme assureur désigné 
par l'assujetti et la cotisation patro- 

ART. !7. 

Behoudens het bepaalde bij beneden­ 
staand artikel 21, wordt het bedrag der 
persoonlijke stortingen aan het door 
den verzekerde aangeduid verzekerings- 
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nale versée à l'organisme choisi par 
l'employeur. 

L'employeur ne peut empêcher l'em­ 
ployé de s'assurer par l'intermédiaire 
d'un organisme librement choisi par ce 
dernier. 

ART. 18. · 

Lorsque l'assujetti engage ses services 
chez un autre employeur, il peut chan­ 
ger d'organisme assureur. Dans ce cas, 
l'organisme, auquel l'assujetti. était 
précédemment assuré, est tenu, si 
celui-ci le décide ainsi, de transférer à 
l'organisme nouveau les réserves mathé­ 
matiques correspondant aux versements 
effectués au compte de l'assujetti, sans 
que celles-ci subissent une réduction <lu 
chef de ce transfert. 

Celle disposition est également appli­ 
cable lorsque, d'un commun accord, 
l'employeur et l'employé décident de 
changer d'organisme assureur. 

Anr. ·19. 
' 

organisme overgemaakt en de werkge­ 
versbijdrage in het door den werkgever 
gekozen organisme gestort. 

De werkgever mag den beambte er 
niet toe beletten zich door toedoen van 
een door laastgenoemde gekozen orga­ 
nisme te verzekeren. 

Les dispositions de l'article -18 ne 
sont pas applicables aux versements 
effectués à la Caisse Générale d'Ëpargne 
et de Retraite, en exécution <le l'ar­ 
ticle 9, ·1°, ni aux versements complé­ 
mentaires <lont il est question au cha­ 
pitre V. 

ART. 18. 

Wanneer de verzekeringsplichtige in 
dienst treedt bij een anderen werkgever 
mag hij van verzekeringsorganismc 
veranderen. In zulk geval is het orga­ 
nisme, waarbij de verzekeringsplichtige 
vroeger was verzekerd, er toe gehouden, 
indien deze er alzoo toe besluit, aan het 
nieuw organisme de wiskundige reserve 
over te dragen, die met de op rekening 
van den verzekeringsplichtige gedane 
stortingen overeenstemt, zonder dat die 
uit hoofde dier overdracht eenigszins 
zou verminderen. 

Bedoelde bepaling is eveneens toe­ 
passelijk wanneer de werkgever en de 
beambte in gemeen overleg er toe 
beslissen van verzekeringsorganisme te 
veranderen. · 

CHAPITRE V. 

Des versements complémentaires. 

ART. 20. 

AnT. 19. 

De bepalingen van artikel i 8 zijn 
niet toepasselijk op de in uitvoering van 
art. 9, i", in de Algemeene Spaar- en 
Lijfrentekas gedane stortingen noch op 
de aanvullingsstortingen, waarvan in 
hoofdstuk V sprake. 

HOOFDSTUK V. 

Aanvullingsstortingen. 

AllT. 20. 

Lorsque l'assujetti doit, en vertu du\ Wanneer . krachtens de arbeide­ 
contrat d'emploi, subir sur sa rémuné- overeenkomst voor de bij deze wet 

6 
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ration, pour les assurances prévues par 
la présente loi, une retenue supérieure 
au montant du versement personnel 
exigé par la loi, avec obligation pour 
l'employeur de verser également une 
cotisation complémentaire, le verse­ 
ment complémentaire de l'assujetti et la 
cotisation patronale y afférente doivent 
être remis simultanément à l' orga­ 
nisme assureur. Dans tous les cas, les 
avantages constitués au moyen des 
sommes ainsi versées au compte de 
l'assujetti sont déflnitivement acquis à 
celui-ci. 

Anr. 2L 

Si l'employeur accorde à l'employé, 
pour la constitution des assurances fai­ 
sant l'objet de la présente loi, des avan­ 
tages non prévus par celle-ci, avec 
obligation corrélative de la part de 
l'employé, l'employeur a la faculté de 
verser la totalité des cotisations complé­ 
mentaires patronales et personnelles à 
un organisme assureur agréé de son 
choix. 
En aucun cas, les assujettis ne peuvent 

être obligés d'effectuer des versements 
complémentaires à des organismes d'as­ 
surance non agréés. 

ART. 22. 

L'organisme assureur <loi t teni 1· une 
comptabilité spéciale pour les verse­ 
ments complémentaires; l'affectation de 
ces versements est déterminée par le 
contrat d'emploi. 

voorziene verzekeringen van de bezol­ 
diging dei' verzekeringspliehtigen meer 
dient ingehouden dan liet bedrag van de 
bij de wet vereischte persoonlijke stor­ 
ting, onder verplichting voor· den wede­ 
gever eveneens een aanvullingsbijdrage 
te storten, dan moelen de aanvullings­ 
storting en de daarmee in verband 
slaande werkgeversbijdrage gelijktijdig 
aan het vcrzekeringsorganismc worden 
overgemaakt. In alle geval; worden de 
voordeelen, voortvloeiende uit de alzoo 
op re_kcning van den verzekeringsplich­ 
tige gestorte sommen, voorgoed door 
laatstgenoemde verworven. 

AR'r. 2-1. 

Indien de werkgever aan den beambte 
voor het vormen van de bij deze wet 
voorziene verzekeringsgelden bij deze 
wet niet voorziene voordeelcn verleent, 
zoover laatstgenoemde in verband daar- 
mee ook meer presteert, dan heeft de 
werkgever het recht de totale aanvul­ 
lende persoonlijke en werkgevershij­ 
dragc bij een, naar zijn keuze, aange­ 
nomen organisme te storten. 
ln geen geval, mogen de verzeke­ 

ringsplichtigen cr toc worden verplicht 
aanvullingsstortingen te doen bij niet 
aangenomen verzekeringsorganismen. 

ÀIIT, 22. 

Het verzckeringsorganisme is er toe 
gehouden voor de aanvullingsstortingen 
een speciale boekhouding bij te houden; 
de bestemming dier stortingen wordt 
bij de arbeidsovereenkomst bepaald. 
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CHAPITRE VI. 1 HOOFDSTUK~- 

Du Conseil supérieur des pensions I Hooge Raad 
pour employés. voor Beambtenpènsioenen. 

AR'r. 2a. 1 ART. 23. 

li est institué au Ministère de l'Indus­ 
trie et du Travail un Conseil supérieur 
des pensions poul" employés. 

ÁI\T. 2/~. 

Ce Conseil a notamment pour mis­ 
sion : 

1 ° De donner son avis sur les demandes 
d'agrèation et de révocation des orga­ 
nismes d'assurance; 
2° De juger en dernier ressort les 

appels in ter jetés con tre les déci si ons 
prises par le Fonds d'allocations pour 
employés; 

3• De statuer définitivement sur les 
demandes introduites pat· les VCU\'CS des 
assujettis en vertu de l'article 10 A, 2°; 

4° De donner son avis sur toutes les 
questions relatives à l'interprétation et 
!1 l'exécution de la 1wésentç loi qui lui 
seraient soumises par le Ministre de 
l'Industrie cl du Travail. 

Aar. 25. 

La composition et Ic fonctionnement 
du Conseil supérieur seront réglés pa,· 
arrêté royal. 

Les crédits nécessaires pour payer 
les frais de fonctiunnemcnt rlu Conseil 
sont inscrits annuellement au Budget 
du Ministère de l'Industrio el du Travail. 

in liet. Mi uisterie van Nij verheid en 
Arbeid wordt een Hooge Raad voor 
Bcambtenpensiocnrn lot stand gebracht. 

AH'r. 24. 

Bedoelde Baad heeft namelijk in 
opdracht : 

,1° Zijn advies uit te brengen omtrent 
de ~w,wragen 0111 aanneming en intrek­ 
king van de verzckcringsorgnnismcn, 

2" Onherroepelijk te oordeelen over 
de beroepen, ingesteld tegen de door 
hetToclagcfonds voor beambten getrof­ 
fen beslissingen; 

B0 Voorgoed le beslissen omtrent de 
Y!'a,gen, door de weduwen van de verze­ 
kei ingsplichLigen ingediend krachtens 
artikel IOA, 2°; 

,i0 Zijn advies uit te brengen omtrent 
aangelegenheden betreffcndo duiding 
en uitvoering dezer wet, die hem door 
den àlinisic» van Nijverheid en Arbeid 
mochten worden onderworpen. 

ART. 25. 

De samenstelling en de werkzaam­ 
heden van den Hoogcn Huad worden 
bij koninklijk besluit geregeld. 

De credictcn noodig om de kosten 
van de \V<irkzoamhcdcn van den Raad 
te betalen, worden jaurlijks op het 
Budget van hel Ministc,·ic van Nijver­ 
heid en Arbeid ingeschreven. 

7 
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CHAPITÜE VII. 1 HOOFDSTUK VIL 

Dispositions transitoires. 1 Overgangsbepalingen. 

~ l. - Du Fonds d'allocations I s 1. - Toelage/ onds 
pour employés. · voor beambten, 

ART. 26. 1 A11T. 26. 

Il est institué auprès du Minislèrc de 
l'industrie et cl11 Travail un Fonds 
d'allocations pour employés. 

All'I'. "lï. 

Cc Fonds d'allocations jouit de la pcr­ 
sonnification civile. 

AnT. 28. 

11 est cha,·gi~ de I 'examen des demandes 
et du paiement des allocations dont il 
est question aux articles 12. 31 et B5. 

Ain. 20. 

JI est adurinistn, pat· 11n Conseil corn­ 
posé de huit membres parmi lesquels il 
y aura au mains trois représentants des 
employés et !l'oi·s représentnms desem­ 
ployeurs. 

Le président du Conseil d'adminis­ 
tration est nommé par le Hoi. 

Les 111e111b1·cs sont nommés pom· un 
Lerme de six ans par Ic Ministre de l'in­ 
dustrie et du Travail. 

Le secrétaire est nommé par Ic Mi­ 
nistre de I'Industrie cl du Travail; s'i] 
n'est pas n11~mlwr. rie ln Commission, il 
n'a pas voix délibérative. 

Les 111c1nl.11·cs du Conseil du Fonds 
d'allocatious nr. peuvent faire part ie du 
Conseil supérieur des pensions pour 
employés 

Bij het Ministerie van Nijverheid en 
Arbeid wordt een Toelagcfonds voor 
beambten tot stand gebracht. 

AnT. 2ï. 

Bedoeld Toelagefonds geniet rechts­ 
persoonlijkheid. 

ART. 28. 

Het wordt belast met het onderzoeken 
del' aanvragen en hel betalen der tege­ 
moetkomingen, waarvan in de artikelen 
-12, BI en 3;) sprake. 

ÁRT. 29. 

Hel wordt bestuurd door· een Raad 
nm 8 leden, waaronder minstens 3 ver­ 
lcgewool'digcrs _ van de beambten en 
:i vertegenwoordigers van de werkge­ 
vers. 

De vo orzi tier· van den Bestuursraad 
wordt door den Koning benoemd. 

De leden worden door den Minister 
van Nijverheid en Arbeid voor een ter­ 
mijn van H jaar benoemd. 

De secretaris wordt door den Minis­ 
ter van Nijverheid en Arbeid benoemd; 
indien hij geen lid is van den Baad, Jan 
heeft hij ook geen mecheslissende stem. 

Oc leden van den Baad van het Toe­ 
lagcfonds mogen van den Hoogen 
Baad voor beambtenpr.nsioencn geen 
deel uitmaken. 
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Le Directeur général rle rOffice de 
l' Assurance et ile la Prévoyance sociales 
fait partie de droit du Conseil; il a voix 
délibérative. 

Le li inistre ile l'industrie et du Tra­ 
vail désigne deux commissaires du Gou­ 
vcmement ; ils out voix ,l(~lihéralirc. 

Ain. BO. 

Un arrèté royal déterminera les règles 
relatives au fonctionnement du Conseil 
d'administration du Fonds rlullocations, 
au placement des fonds, ;1 la procédure 
:·t suivre pour l'examen des demandes N 
Ic paiement des allocations. 

~ 2. -- 01! l'allocatùm de ,,ieillc.m· 
pour r.m 1>lo!Jhi. 

AnT. 31. 

Il est accordé, à charge du Fonds 
d'allocations. :1 titre de supplement de 
rente, une allocation annuelle de 
vieillesse, dont le montant sera déter­ 
rnÏIH! suivant un barème par tranches 
~t établir par urrètè royal, aux assujettis 
du sexe masculin â~és de m; ans cl aux 

( 

assujettis du sexe féminin ùgé:-; de 
GO ans, réunissant les conditions sui­ 
vantr-s : 

antérieurement au 1 "' janvier 1801. 
2° Il doit avoir été occupé en qualité 

d'employé pendant trente ans au moins 
el jusqu'à l':'tge de {î;i ans, s'il s'agit d'un 
assujetti du sexe masculin, 011 ile (;0 ans, 
s'il s'agit d'1111 ussujctti du sexe Ièminin. 

De Directeur-Generaal van hel Maat­ 
schappelijk Yerzekerings- en Voor­ 
zorgswezen maakt rechtens deel uit van 
den Raad; hij heeft meebeslissende 
stem. 

De )linistcr van Nijverheid en Arbeid 
duid] twee Rcgccringsgecommitteerdeu 
aan; zij hebben meebeslissende stem. 

A1rr. 30. 

Bij een koninklijk besluit worden de 
regels vastgesteld betreffende de wer­ 
king van den Bestuursraad van het 
Toelagefonds, Ile belegging der gelden, 
de procedure voor het onderzoek der 
aanvragen en cle betaling der toela­ 
gen. 

~ 2. - Ouderdomstoelage 
voor beambten. 

Er wordt ten laste v:111 het Toelage­ 
fonds, als rentebijslag, aan de manlijke 
verxckeringsplichtigcn van 6t> jaar en 
aan de vrouwelijke verzrkeringsplich­ 
ringen nm (JO jaar, die aan beneden­ 
opgegcrcn 'vereischtcn beantwoorden, 
een juarlijksche ouderdomstoelage ver­ 
lcend, waarvan hel bedrag, naai' een 
bij Koninklijk besluit vast te stellen 
regeling, Ll':lpsgewi.is dient bepaald : 

1° L'assujetti doit_ ètre né poslé-1 l0 De vcrzekcringspliehtige moel na 
rieurcment au 31 décemhro 18ül et 31 December 18H1 en vóór 1 Ja- 

nuari 18D I geboren zijn ; 
2° Hij moet, als beambte, in dienst 

xijn geweest gedurende minstens dertig 
jaar en tol op den ouderdom van 
t;~ jaar, wanneer hel gaal om een man­ 
lijken verzekeringsplichuge en van 
üO jaar wanneer hel gaat om een vrouwe­ 
lij ke vcrxekeringsplichtige. 
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Si la durée des services est inférieure : Is hij minder dan 30 jaar maar meer 
à trente ans, tout en dépassant vingt : dan 20 jaar in dienst geweest, dan 
ans, le taux de l'allocation est diminué! wordt het hcdrag der toelage vermin­ 
et fixé à un trentième par année de 1 denl en per dienstjaar bepaald op l/HO"' 
service du montant maximum corres- j van het maximum bedrag, dat met het 
pondant à l'année tie naissance de l'in- ! gehoortejnar van den belanghebbende 
téressé. 1 in verband slaat. 

La preuve des services accomplis I Van de voltrokken diensten mag men 
pourra être faite par Lous moyens deldoor alle rechtsmiddelen laten blijken; 
droit. 

3" Il doit avoir effectué régnliè1·ernent 
et pendant un an au moins, les verse­ 
ments obligatoil'CS au cours ile chacune 
des années pendant lesquelles il était 
assujetti aux dispositions de la présente 
loi. 

ÂR1'. 32. 

Le montant maximum de l'allocation 
est accordé aux assujettis dont Ic 
revenu annuel, après application des 
immunisations prévues à l'article B:-~, 
ne dépasse pas 3,000 francs. li est 
diminué d'un sixième par franche de 
revenu de fiOO francs au delà de B,000 
francs. 

Anr. 33. 

En vue de déterminer Ic montant du 
revenu annuel, il est tenu compte des 
ressources de l'intéressé et rie son 
conjoint. 

Toutefois seront immunisées : 

1 ° Pour la iotolu« : 

aJ Les rentes de vieillesse cl les rentes 
de veuves constituées en exécution de la 
présente loi cl de la loi g-énéralc. 

/J) La majoration pri~rnc :1 l'article '22 
de la loi génóralc. 

c) Les rentes et pensions accordées 
par l'I~tat à l'intéressé ou à son conjoint 

B'' Hij moel geregeld e11 minstens 
gedurende één jaar de stortingen hebben 
gedaan, waartoe hij verplicht was in den 
loop van ieder der jaren, gedurende 
dewelke hij onder de bepaling dezer wet 
viel. 

AR·r. 32. 

De maximumtoelage wordt verleend 
aan de verzekeringsplichtigen, wier jaar­ 
lijksch inkomen, na daarvan de bij arti­ 
kel ;rn voorziene bedragen Le hebben 
argctrokkcn, geen H,000 frank over­ 
schrijdt. Het wordt voor elke HOO frank 
boren de 3,000 frank met een zesde 
verminderd. 

Anr. 33. 

Om het bedrag van het jaarlijksch 
inkomen vast te stellen, wordt cr reke­ 
ning gehouden met rle bestaansmiddelen 
van den belanghebbende en van zijn 
cchtgenoote. ,, 

Nochtans dienen daarvan te worden 
afgetrokken : 

l O Tot lt un volle bed rag : 
a) De in uitvoering van deze wel en 

nm de algcmcene wet gevestigde ourler­ 
rloms- en weduwenrenten; 

b) ne hij artikel 22 van de algcmcenc 
wel voorziene tocslag ; 

(.; 

c) De renten en pensioenen door het 
Rijk wegens militairen dienst of 001·- 
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en sa qualité d'ancien mililitaire et pour 
faits de guerre. 

2° ii concurrence de 50 ° / 0 de leur 
montant : 

a) Les pensions accordées par l'État 
aux veuves et ascendants des combattants 
morts poul' la Patrie et des civils fusillés 
pendant la gnerl'e ainsi que celles accor­ 
décs aux déportés civils malades ou inva­ 
lides. 

b) Les rentes, indemnités et alloca­ 
tions payées par application de la loi du 
21, décembre '1903 sur la réparation des 
accidents du travail. 

3° A concurrence d'un montant total 
de 600 (1'(1.11cs si le demandeur est 
célibataire, »eu] ou divorcé et de 
1,200 [rimes si celui-ci est marié : 
a) Les rentes, pensions et allocations 

de vieillesse dont Ic requérant et son 
conjoint sont bénéficiaires, sauf cc qui 
est dit au ,1°, a etc ci-dessus. 

b) La valeur en rente viagère calculée 
au taux de JO °fo des capitaux mobiliers 
et immobiliers possédés par le requérant 
et son conjoint et acquis par un effort 
d'épargne et de prévoyance des inté­ 
ressés. 

Toutefois, si le requérant et son con­ 
joint sont propriétaires d'un seul im­ 
meuble et habitent celui-ci, le taux de la 
rente viagère sera calculé sur la valeur 
vénale diminuée d'une somme de 
14,000 francs, si l'immeuble est situé 
dans une cornrnunc _ comprise dans la 
première catégorie; de 15,000 francs, 
s'il est situé dans une commune com­ 
prise dans la deuxième catégorie ; de 
16,000 lrancs, s'il s'agit d'une com­ 
mune de la troisième catégorie ; de 

logsfeiten aan den belanghebbende of 
diens echtgenoote verleend. 

r 

2° Ten beloope van 50 t. h. van hun 
bedrag : 

a) De pensioenen, door het Rijk ver­ 
leend aan de weduwen en ascendenten 
van voor het Vaderland gesneuvelde 
strijders en van in den oorlog doodge­ 
schoten burgers, alsmede deze, verleend 
aan zieke of invalide gedeporteerde bur­ 
gers; 

b) De renten, \'ergoedingen en toe­ 
lagen, betaald bij toepassing van de wet 
dd. 2/~ December -1903 op de vergoe­ 
ding van arbeidsongevallen. 

3° Ten beloope van een totaal becl1'ag 
van600frank, indien de aanv1'ag'er jonk­ 
man, tceiluumaar of' qedivorceerd is, en 
van 1,200 frank indien deze gehuwd is : 

a) De ouderdomsrenten, - pensioe­ 
nen en - toelagen, die <le aanvrager en 
zijn cchtgcnoote (de aanvraagster en 
haar echtgenoot) genieten, behoudens 
het bepaalde' in bovenstaand 1°, a en c. 

h) De waarde in lijfrente, berekend 
tegen -10 t. h. van de roerende en onroe­ 
rende kapitalen, in 't bezit van den 
aanvrager en zijn cchtgenootc (van de 
aanvraagster en haar echtgenoot) en 
tengevolge van spaarzaamheid en voor­ 
zorg door de belanghebbenden verkre­ 
gen. 

Nochtans, indien de aanvrager en 
zijn cchtgenooto (de aanvraagster en 
haar echtgenoot) eigenaars zijn van een 
enkel huis en dat bewonen, zal het 
bedrag der lijfrente worden berekend 
naar de handelswaarde, verminderd met 
een som van ll~,000 frank, indien het 
huis is gelegen in een gemeente begre­ 
pen in de 1 'l0 categorie, van -lö,000 frank 
indien het is gelegen in een gemeente 
begrepen in de 2''.0 categorie, van 
16,000 frank indien het een gemeente 
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,f 7,000 francs, si la commune est placée geldt van de 3.ie categorie, van 17,000 
dans la quatrième catégorie, et <le frank indien de gemeente is ingedeeld 
18,000 francs, si celle-ci appartient à l in de ft-<l• categorie, en van 18,Ö00 frank 
la cinquième catégorie et si l'immeuble l indien zij behoort tot de 5<1e categorie, 
a été acquis sous le bénéfice des dispo- en indien het huis werd gekocht onder 
sitions <le ia loi du ·H octobre 19H), ! toepassing der bepalingen van de wet 
modifiée par celle du 25 j ni Ilet J 92-l, et I dd. ,J 1 Oc to ber 1919, gewijzigd bij die 
d'unesommede9,000, ·10,000, H,000 van 25 Juli ·J92J, en met een som van 
'12,000 et rn;000 francs pour les autres 9.000, 10,000, H ,000, '12,000 en 
immeubles. '13,000 frank voor de andere huizen. 
En vue de déterminer la catégorie Ten einde de categorie te bepalen, 

dans laquelle est comprise une com- waarin een gemeente is begrepen, zal 
Imme, il sera fait application de la clas- de door het Ministerie van Financiën 
sification, établie par le Ministère des ter uitvoering van artikel 4-1 der wetten 
Finances, pour l'exécution de l'article 4,1 op de inkomstenbelastingen vastge­ 
des lois relatives aux impôts sur les stelde indeeling worden toegepast. 
revenus. 

ART. 34,. 

L'allocation de vieillesse dont il est 
question au présent chapitre est irnmu­ 
·nisée totalement pour la fixation du 
montant de la majoration de rente à 
accorder aux intéressés en vertu de 
l'article 22 de la loi générale d'assu­ 
rance en vue de la vieillesse et du décès 
prématuré. 

§ 3. - De l'allocation de -veuve 
d'employé. 

ART. 35. 

Il est accordé, à charge du Fonds 
d'allocations, à titre de supplément de 
rente, une allocation annuelle, dont le 
montant sera déterminé suivant un 
barème par tranches à établir par arrêté 
royal, aux veuves des assujettis réunis-­ 
sant les conditions suivantes : 

l° L'époux doit ètre né postérieure­ 
ment au Bl décembre :l86·1 et décédé ou 
pensionné au cours des années J 927 
à 1936; 

ÁRT. 34. 

Met de in dit hoofdstuk bedoelde 
ouderdomstoelage, wordt _geen reke­ 
ning gehouden voor het bepalen van 
het bedrag van den rentetoeslag, aan 
de belanghebbenden te verleenen krach­ 
artikel 22 van de algerneene wet op de 
verzekering tegen de geldelijke gevol­ 
gen van ouderdom en vroegen dood. 

§ 3. - Toelage voor wed uwen 
van beambten. 

An1'. 35. 

Er wordt Len laste van het Toe­ 
lagefonds, als rentebijslag, aan de 
weduwen van verzekeringsplichtigen, 
die aan benedenopgegeven voorwaar­ 
den beantwoorden, een jaarlijksehe 
toelage verleend, waarvan het bedrag, 
naar een bij koninklijk besluit vast te 
stellen regeling, trapsgewijs dient be­ 
paald : 

1° De echtgenoot moet na 31 Decem­ 
ber 186-l geboren en binnen de jaren 
1927-1936 overleden of gepensionneerd 
zijn; 
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2° Il doit avoir été occupé en qualité 1 2° Hij moet als beambte gedurende 
d'employé pendant f O ans au moins; minstens tien jaar in dienst zijn ge- 

3° Il doit avoir effectué régulière­ 
ment les versements obligatoires pen­ 
dant les années au cours desquelles il 
était soumis aux dispositions de la pré­ 
sente loi. jusques et y compris l'année 
de son décès, ou jusqu'à celle au cours 
de laquelle il est entré en jouissance de 
sa rente de vieillesse. 
Toutefois il doit avoir opéré un ver­ 

sement annuel, au moins, s'il est décédé 
ou s'il a été pensionné en 1927, deux 
versements s'il est décédé ou s'il a été 
pensionné en 1928, trois versements 
s'il est décédé ou s'il a été pensionné 
en 1929, quatre versements s'il est dé­ 
cédé ou s'il a été pensionné en -1930 et 
cinq versements au moins s'il est 
décédé ou s'il a été pensionné aprés 
l'année -1930 ; 
4° L'allocation n'est pas accordée si 

· l'assujetti a contracté mariage avec une 
femme de- vingt-cinq ans moins âgée 
que lui ou après être entré en jouis­ 
sance de sa rente de retraite. 

AnT. 36. 

Le montant maximum de l'allocation 
est accordé aux intéressées dont le revenu 
annuel, après application des immunisa­ 
tions prévues à l'article 37, ne dépasse 
pas t,500 francs, Il est diminué d'un 
sixième par _tranche de revenu de 
300 francs au-delà de ce maximum. 

weest; 
3° Hij moet geregeld de verplichte 

stortingen hebben gedaan in de jaren, 
in den loop waarvan hij onder de bepa­ 
lingen dezer wet viel, tot en met 
inbegrip van het jaar van zijn overlijden 
of tot het jaar in den loop waarvan zijn 
ouderdomsrente ingaat. 

Nochtans moet hij minstens één, 
twee, drie, vier of vijf jaarlijksche stor­ 
tingen doen naar gelang hij in -1927, 
1928, 1929, 1930 of na 1930 mocht 
overlijden of worden gepcnsionneerd. 

4° De toelage wordt niet verleend, 
indien de verzekeringsplichtige in t' hu­ 
welijk is getreden met een vrouw, die 
25 jaar jonger is· dan hij, of nadat zijn 
lijfrente is ingegaan. 

ART. 36. 

De maximum toelage wordt verleend 
aan de belanghebbenden, wier jaarlijksch 
inkomen, na daarvan de hij artikel 37 
voorziene bedragen te hebben af ge­ 
trokken, geen -1.500 frank overschrijdt. 
Het wordt voor elke 300 frank boven 
bedoeld maximum met een zesde ver­ 
minderd. 

Anr. 3i. AnT. 37. 

En vue de Ja détermination du revenu Met het oog op hel vaststelleu van 
annuel, seront immunisées : het jaarlijksch bedrag worden daarvan 

afgetrokken : 
-1 ° Pour la totalité : . 1 ° Tot hun volle bed1·ag : 
a) 'Les rentes de vieillesse et les a) De in uitvoering van deze wet en 
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rentes de veuves constituées en exécu-1 van de algemeene wet gevestigde ouder­ 
tion de la présente loi et de Ja loi , doms- en weduwenrenten. 
générale; 

b) Les majorations prévues aux ar­ 
tieles 15, -18 cl 22 et l'allocation 
grntuite prévue à l'article 33 de la loi 
générale; 

c) Les rentes et pensions accordées 
par l'Êtnt it l'intéressée par assimilation 
it celles allouées aux anciens militaires 
et pour faits de guerre; 

d) Les ressources constituant lesalaire 
de l'intéressée. 

2° A concurrence clc 50 "/,; de leur 
montant : 

a) Les pensions accordées par l'J~tat 
aux veuves cl ascendants des corn­ 
battants morts pour la Patrie et des 
civils fusillés pendant la guerre ainsi 
que celles accordées aux déportés civils 
malades ou invalides; 

b) Les ressources constituant le 
revenu professionnel de l'intéressée; 

c) Les rentes, indemnités et alloca­ 
tions payées pai· application de la loi du 
21' décembre 1903 sur la réparation des 
acciden ts du travai 1. 

b) De toeslagen voorzien bij de arti­ 
kels -15, 18 en 22 en de om niet ver­ 
leende toelage, voorzien bij artikel 33 
van de algemeene wet. 

c) ne renten en de pensioenen door 
het Hijk aan de belanghebbende ver­ 
leend inge\'olge gelijkstelling met de­ 
gene, die wegens militairen dienst en 
uorlogsfeiten zijn voorzien. 

d) Het arbeidsloon van de belang­ 
hebbende. 

3° A cmww·rence d'un montant total 13° Tea beloope van een totcai bedrag 
de 600 francs : i•an 600 frank. 

a) Les rentes, pensions et allocations 
<le vieillesse dont l'intéressée est bénéfi­ 
ciaire, sauf cc qui est dit au -l", a etc 
ci-dessus; 

b) La valeur en rente viagère calculée 
au taux de 10 °Jo des capitaux mobiliers 
et immobiliers possédés par l'intéressée 
et acquis par un effort d'épargne et de 
prévoyance de celle-ci. - 

Toutefois, si l'intéressée est proprio­ 
taire d'un seul immeuble cl habite 
celui-ci, Ic taux <le la rente viagère sera 

2° J'en beloope van 50 ¼ uan hun 
bedrag. 

a) De pensioenen door het ltijk ver­ 
leend aan weduwen en ascendenten van 
voor het Vaderland gesneuvelde strijders 
en van in den oorlog doodgeschoten 
burgers, alsmede deze, verleend aan 
zieke of in-valide gedeporteerde burgers; 

h) De bedrijfswinst van de belang­ 
hebbende; 

c) De renten, vergoedingen en toe­ 
lagen, betaald bij toepassing van de wet 
dd. 24- December -J 903 op de vergoe­ 
ding van arbeidsongevallen. 

a) De renten, pensioenen en toe­ 
lagen, die de belanghchbcndc geniet, 
behoudens hetgeen in bovenstaand 1 <•, 
a) en c) wordt bepaald; 

b) De waarde in lijfrente, berekend 
tegen lO t. h. van de roerende en 
onroerende kapitalen, in 't bezit van 
rle belanghebbende en tengevolge van 
spaarzaamheid en voorzorg daardoor 
verkregen. 

Nochtans, indien de belanghebbende 
eigenaar is van een huis en het bewoont, 
zal het bedrag der lijfrente worden 
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calculé sur la valeur vénale diminuée I berekend naai· de handelswaarde, ver­ 
d'une somme de 14,000 francs si l'im- \ minderd met een som van 14,000 frank, 
meuble est situé dans une commune 
comprise dans la première catégorie, 
de H>,000 francs s'il est situé dans une 
commune comprise dans. la deuxième 
catégorie, d~;:"îf>,000 fr~ncs s'il s'agit 
d'une commune de la troisième catégo­ 
rie, de 17,000 francs si la commune est 
placée dans la quatrième catégorie el de 
18,000 francs si celle-ci appartient à la 
cinquième catégorie, et si l'immeuble a 
été acquis sous le bénéfice des disposi­ 
tions de la loi du ·l 1 octobre ·t 919 modi­ 
fiée par celle du 25 juillet 191·1, et d'une 
somme rie 9,000, 10,000, Il ,000, 
12,000 cl 13,000 francs pour les autres 
'immen bles. 

En vue de déterminer la cntégorie 
dans laquelle. est comprise une com­ 
mune, il sera fait application de la clas­ 
sification, établie par Ic Ministère des 
Finances, pour l'exécution de l'article !J.1 
des lois relatives aux impôts s111· les 
revenus. 

AR'r. 38. 

L'allocation dont il est question au 
présent chapitre est immunisée totale­ 
ment pour la fixation du montant de la 
majoration ou de l'allocation gratuite ù 
accorder aux intéressées en vertu des 
articles 22 et 33 de la loi générale d'as­ 
surance en vue de la vieillesse et du 
décès prématuré. 

AnT. 39. 

L'allocation prévue au présent cha­ 
pitre est supprimée en cas de remariage 
de la bénéficiai re. 

indien het huis is gelegen in een ge­ 
meente begrepen in de ,p1o categorie, 
van -15,000 frank indien het is gelegen 
in een gemeente begrepen in de 2" cate­ 
gorie, van 16,000 frank indien het een 
gemeente geldt van de W categorie, 
van l 7,000 frank indien de gemeente is 
ingedeeld in de 1t,e categorie, en van 
18,000 frank indien zij behoort tol ile 
tl categorie, en indien het huis werd 
gekocht onder toepassing der bepalin­ 
gen van de wet dd. 11 October 1919 
gewijzigd bij die van 25 Juli 1921, 
en met een som van 9,000, ·I0,000, 
11,000, 12,000 en 13,000 frank voor 
de andere huizen. 

Ten einde de categorie Le bepalen 
waarin" een gemeente is begrepen, zal 
de door het Minislerie van Financiën 
ter uitvoering van artikel Id der wellen 
op de inkomstenbelastingen vasgestelrle 
indeeling worden toegepast. 

AnT. 38. 

Met de in dit hoofdstuk bedoelde toe­ 
lage, wordt geen rekening gehouden 
voor het bepalen van het bedrag van den 
toeslag of van de om niet verleende toe­ 
lage, aan de belanghebbende Le verleenen 
krachtens de artikels 22 en 33 van de 
algemeene wet op de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouderdom en 
vroegen dood. 

Â.IIT. 3B. 

Ingeval de gered11.iwle hertrouwt, 
wordt de in dit hoofdstuk voorziene 
toelage ingetrokken. 

1 
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CHAPITHE VIII. 

Dispositions pénales. 

ART. 40. 

Sera puni d'une amende de 1 à 
26 francs l'employeur ou son préposé 
qui n'aura pas opéré le prélèvement 
prévu à l'article ,~. 1°, ou aura omis 
d'en déposer le montant concurremment 
avec sa cotisation, à l' organisme-assu­ 
reur dans les conditions fixées par l'ar­ 
rêté royal. 

Lorsque le prélèvement prévu à l'ar­ 
ticle IJ., ·1°, n'aura pas été effectué par 
l'employeur ou son préposé à l'époque 
réglementaire, l'employeurseraen outre 
condamné à effectuer, de ses deniers 
personnels, le versement de l'assujetti. 

Le jugement fixera le délai endéans 
lequel l'employeur devra exécuter cette 
obligation. 

A défaut pour l'employeur d'avoir 
satisfait au jugement dans le délai ainsi 
fixé, le recouvrement <les sommes dues 
sera opéré par voie de contrainte comme 
en matière de contributions directes. 

L'employeur ne peut récupérer, direc­ 
tement ou indirectement, à charge de 
l'assujetti la somme versée en exécution 
du dit jugement. 

ART. ,iL 

La peine prévue à l'article /iO sera 
appliquée autant de fois qu'il y aura 
d'omissions pour chaque assujetti. 

HOOFDSTUK VUL 

Strafbepalingen. 

ART. 40. 

Wordt gestraft met een geldboete 
van i tot 26 frank, de werkgever of zijn 
vertegenwoordiger, die de bij artikel 4, 
t0, voorziene som niet inhoudt, of die 
mocht verwaarloozen het bedrag ervan 
te zamen met zijn bijdrage, onder de hij 
Koninklijk besluit vastgestelde voor­ 
waarden, bij het verzekeringsorganisme 
te storten. 
Wordt de bij artikel d, f°, voorziene 

inhouding door den werkgever of zijn 
vertegenwoordiger niet op het ,·oorge- · 
schreven tijdstip gedaan. dan zal de 
werkgever daarenboven worden veroor­ 
deeld om de storting van den verzeke­ 
ringsplichtige te doen met zijn eigen 
geldmiddelen. 

Het veroordeelend vonnis dient den 
termijn te bepalen, waarbinnen de werk­ 
gever bedoelde verplichting dient te ver­ 
vullen. 

Mocht de werkgever aan de bepalingen 
van het vonnis binnen den alzoo vastge­ 
stelden termijn niet hebben voldaan, dan 
zal de invordering van de verschuldigde 
sommen door middel van arnbtsdwang, 
gelijk in zake rechtstreeksche belastin­ 
gen, plaats hebben. 

De werkgever mag van den verzeke­ 
ringsplichtige de in uitvoering van 
bedoeld vonnis gestorte· som, noch 
rechtstreeks noch onrechtstreeks terug­ 
eischen. 

ART. 4t. 

De bij artikel 40 voorziene straf 
wordt toegepast zoo dikwijls de werk­ 
gever jegens een zijner verzekerings­ 
plichtigen in verzuim is. 
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AR'l'. 42. 

Sera puni d'un emprisonnement de 
huit jours à un mois et d'une amende 
de 20 â 200 francs ou d'une de ces 
peines seulement, celui qui, en vue de 
l'exécution de la présente loi, aura 
empêché l'assujetti de s'assurer à I'orga­ 
nisme de son choix. 

Am-, 43. 

Sera punie d'un emprisonnement de 
huit jours à un an, toute personne qui 
aura fait sciemment de fausses déclara­ 
tions en vue de bénéficier ou de faire 
bénéficier des avantages prévus par la 
présente loi ou en vue d' obtenir ou de 
faire obtenir les allocations prévues aux 
articles 31 et 3~ ou de faire majorer le 
Laux de celles-ci. 

La 'restitution des sommes indument 
perçues sera en outre ordonnée. 

AR'l'. 4/.t,. 

Sans préjudice de l'application éven­ 
tuelle des articles 269 à 27 4 du Code 
pénal, seront punis d'une amende de 
tö à ::!00 francs Jes employeurs ou leurs 
préposés qui refuseront de fournir aux 
personnes ou· aux organismes chargés 
de l'exécution de la présente loi, tous 
les renseignements demandés en vue de 
son application. 

ÁIIT. 45, 

Par dérogation à l'article ,JO0 du 
Code pénal, le chapitre VU et I'article Së 
du livre l de ce Code sont applicables 

ART. !.t,2. 

Wordt gestraft met een gevangenis­ 
straf' van acht dagen tot één maand en 
met een geldboete van 20 tot 200 fr., 
of met slechts één dezer straffen, de­ 
gene die, in verband met de uitvoering 
dezer wet, den verzekeringsplichtige er 
toe zal hebben belet zich hij een orga­ 
nisme naar zijn keuze te verzekeren. 

Ain. 43. 

Wordt gestralt met een gevangenis­ 
straf van acht dagen tot één jaar, elke 
persoon die willens en wetens valsche 
aangiften doet om de bij deze wet voor- 

. . 

ziene voordeelen te genieten of le laten 
genieten, of om de bij artikels :H en ;JJ 
voorziene ouderdomstoelagen le ver­ 
krijgen of Le Iaten verkrijgen ofwel om 
het bedrag daarvan le laten vermeerde­ 
l'en. 

Het terugbetalen van de Len onrechte 
getrokken sommen zal bovendien wor­ 
den opgelegd. 

AnT. 44. 

Onverminderd de eventueele toepas­ 
sing van de artikelen 269 to L 2ï IJ., van 
het Strafwetboek, worden met een 
geldboete van 26 tot 20U frank gestraJ't, 
de werkgevers of hun verlegen woordi­ 
gers, die aan de personen of aan de 
orgauismeu, met de uitvoering dezer 
wet belast, al de met liet oog op <le toe­ 
passing er van gevraagde inlichtingen 
weigeren te verstrekken. 

Ain. 45. 

Bij afwijking van artikel 100 van het 
Strafwetboek zijn hoofdstuk V 11 en 
artikel 86 van Hoek l van dil W ethoek 
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aux infractions prévues aux articles 40, !toepasselijk op de bij de artikelen 40, 
4-2, 43 cl 1,4 de h1 présente loi. j 42, 43 en 44 dezer wet voorziene in- 

breuken. 

A1rr. ltö. Anr. 46. 

Les employeurs sont civilement res-1 De werkgevers zijn burgerlijk aan- 
pensables du paiement des amendes'. sprakelijk voor de betaling der geldboe­ 
prono'.1cée~ :·1 ~hargc de l~m·s. prépos~s j ten opgelegd a~n h1~n vertegenwoord~~ 
pour mexèeuuou drs obl1gal1ons pre- gel's, wat hel met -urtvoeren van de b1J 
vues par la présente loi. 1 deze wet voorziene verplichtingen be- 

treft. 

Ain. ft.7. 

Une expédition des jugements rendus 
en exécution des articles liO, .1,2, !i3 et 
1.,,.4 de la présente loi sera adressée au 
~linistre de l'Industrie et du Travail. 

CHAPITRE 1X. 

Dispositions générales. 

A11T. !.{,8. 

AnT. 47. 

Een uitgifte van de vonnissen, geveld 
in uitvoering van de artikels l.t-0, /J.2, -1.a 
en /24 dezer wet, dient aan den Minister 
van Nijverheid en Arbeid le worden 
overgemaakt. 

HOOFDSTUK IX. 

Algemeene bepalingen. 

Anr. 4-8. 

Les conventions intervenues, anté- De overeenkomsten gesloten, voor 
rieurcment à la mise en viguellr de la het. in werking treden dezer wet, tus­ 
présente loi, entre les employeurs et schon de werkgevers en de verzeke­ 
les assujettis et entre les employeurs, ringsplichtigen en tusschen de werk­ 
les assujettis et des organismes d'assu- gevc1·s, de verzekeringsplichtigen en de 
rance, relativement à l'assurance de vcrzekeringsorganismcn, betreffende hel 
rentes ou de capitaux au profil des verzekeren van renten of kapitalen ten 
assujettis cl de leurs ayants droits, voordeele van de verzekeringsplichtigen 
seront résolues i1 la date du at dé- en hun rechtverkrijgenden, worden op 
cembre ·19:fü. 3-l December ·J9'25 verbroken. 

Les organismes assureurs seront De vcrzekeringsorganismen zijn er toe 
tenus de fixer, dans les six mois de la gehouden binnen de zes maanden na 
mise en vigueur de la loi, Je montant, hel in werking treden der wel het bedrag 
il la date <lu 31 décembre 1925, des te bepalen, op 31 December J92G, van 
avantages garantis en vertu des précé- <le krachtens vorige overeenkomsten 
dentés conventions. Ces avantages ne gewaarborgde voordeden. Behoudens 
seront cependant liquidés, sauf accord overeenkomst dei· betrokken partijen, 
<les parties intéressées, qu'aux âges et I worden bedoelde voor<leclen echter 
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. dans les conditions fixées par le contrat. 1 pas op den leeftijd en onder de voor­ 
waarden, bepaald bij het contract, ver­ 
effend. 

ART. 49. 

Les polices d'assurances établies en 
exécution de la présente loi, ne peuvent 
être remises en gage. Toute convention 
contraire est nulle de plein droit. 

ART, 50. 

Sauf ce qui est décidé à l'article 50 
de la loi générale, en ce qui concerne 
les rentes, majorations et allocations 
acquises en vertu de cette loi, les rentes 
et les allocations accordées en vertu de 
la présente loi ne peuvent ètre saisies 
et ne sont cessibles que jusqu'à concur­ 
rence d'un cinquième pour dettes envers 
le Trésor public et d'un tiers pour les 
causes énoncées aux articles 203, 20:S 
et 2-f 4 du Cocle civil. 

ART. 5-t. 

Les majorations ou allocations pré­ 
vues aux articles 15, 18, 19, 22 et 33 
de la loi générale sont allouées aux 
assujettis, à leur veuve et à leurs orphe­ 
lins, dans les conditions fixées par la 
dite loi, sauf ce qui est décidé aux 
articles 34 et 38. 

Ain. 52. 

· Les procurations, quittances, certifi­ 
cats et autres pièces, relatifs à I' exé­ 
cution de la présente loi, sont délivrés 
gratuitement et dispensés du droit de 
timbre, de greffe el d'enregistrement. 

ART. !t,9. 

Al de in uitvoering dezer wet opge­ 
maakteverzekeringspolissen mogen niet 
in pand worden gegeven. Elke tegen­ 
strijdige overeenkomst is van rechts­ 
wege nietig. 

Aa·r. 50· 

Behoudens hetgeen in artikel 50 van 
de algemeene wet is beslist, wat de 
krachtens die wel verworven toeslagen 
en ouderdomstoelagen betreft, zijn de 
krachtens cleze wel verleende renten en· 
toelagen noch voor overdracht noch 
voor beslag vatbaar, tenzij ten beloope 
van een vijfde wegens schulden aan de 
de Openbare Schatkist en van een derde 
om de redenen in de artikels 203, 205 
en 214 van het burgerlijk wetboek 
opgegeven. 

AR..-. 5t. 

De toeslagen of toelagen, voorzien 
bij de artikels rn, 18, 19, 22 en 33 van 
de algemeene wet worden onder de bij 
bedoelde wet vastgestelde voorwaarden 
aan de verzekeringsplichtigen, hun 
weduwe of hun weezen verleend, be­ 
houdens hetgeen in de artikels 34 en 
38 is beslist. 

ART. 52. 

De volmachten, quitantiën, getuig­ 
schriften en andere stukken, tot de uit­ 
voering dezer wet betrekkelijk, worden 
kosteloos uitgereikt en van zegel-, 
griOie- en registratiereclu vrijgesteld. 



(uv.-) 

AI\T. 53. 

Les mesures d'exécution de la présente 
loi seront règlées par Arrêté royal. 

ART. 54. 

La présente loi entrera en vigueur 
le i'' janvier t926. 

Donné à Bruxelles le 23 juillet t 924. j Gegeven te Brussel, den 23 Juli f 924. 

ALBERT. 

PAR u Roi : 
Le Premier Ministre, 
Jlinistre des Finances, 

ART. 53. 

De uitvoeringsmaatregelen dezer wet 
worden bij Koninklijk besluit geregeld. 

ART. 54. 

Deze wet treedt op t Januari t 926 
in werking. 

V AN KONINGS\VEGB : 

De Ee1·ste-LHfoister, 
Jlinister van Financiën. 

G. THEUNIS. 

Le 1Jlinistre del' lndustrie et du T1'avail, i De Minister van 1Vijverheid en Arbeid, 

PAUL TSCHOFFEN. 


